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คํานิยม 

จุฬาราชมนตรี 
 
 
 

การสรรเสริญทั้งมวลลวนเปนสิทธิของอัลลอฮฺ พระองคผูทรงสรางมนุษยบนพื้นฐานแหงสามัญ
สํานึกที่ถูกตองและอุดมคติที่เปนจริง ขอความสุขสวัสดิ์จงบังเกิดแกศาสนทูตของพระองค นบีมุฮัมหมัดผู
ที่ไดใชชีวิตไปตามสามัญสํานึกและอุดมคติอันถูกตองดีงามในทุกโมงยามของชีวิตและไดแสดงตนเปน
แบบอยางอันประเสริฐแกมนุษยชาติทั้งมวล 

ขาพเจาเขียนคํานิยมนี้ ภายหลังเกิดอุทกภัยและวาตภัยในพื้นที่ภาคใตของประเทศไทยใหมๆ 
หมาดๆ ขาพเจาไดรับบทเรียนจากภัยพิบัติครั้งนี้วา เพราะมนุษยใชชีวิตไมสอดคลองสมดุลกับระบบ
ธรรมชาติ จึงตองรับผลอันเลวรายนั้น ระบบธรรมชาติเปนเรื่องละเอียดออนลึกซึ้งยากเกินกวาจะเขาใจได
เพียงความรูผิวเผิน ซึ่งมักถูกแยกสวนและไมบูรณาการ มนุษยมักเขาใจธรรมชาติในฐานะวัตถุส่ิงของที่
เกิดขึ้นเอง โดยไมมีผูสราง ความเชื่อเชนนี้นําไปสูการปฏิบัติตอธรรมชาติอยางไมถูกตอง ประหนึ่งวา
มนุษยเองเปนผูที่สามารถควบคุมทุกสรรพสิ่งในโลกได ในที่สุดก็นําไปสูการทําลายธรรมชาติและ
ส่ิงแวดลอมอยางรุนแรงและผลของการทําลายเหลานั้นก็ยอนกลับมาทําลายมนุษยอยางเจ็บปวดเชนกัน 

ความเชื่อที่เบี่ยงเบนนําไปสูพฤติกรรมที่เบนเบี่ยง และความเชื่อที่ผิดพลาดก็นําไปสูผลลัพธอัน
นาสะพรึงกลัวอยางที่เห็น มีการเรียกรองใหปองกันและแกไขปญหาตางๆ นานา แตตราบใดที่มนุษยยัง
ตองอยูกับธรรมชาติอยางมิอาจหลีกเลี่ยง ขณะเดียวกันกลับมองธรรมชาติอยางแยกสวนกับผูทรงสราง
ธรรมชาติ ตราบนั้นความวิบัติเสียหายจะยังเกิดอยูมิหยุดหยอน เพราะสภาพเดิมๆ จะไมเปล่ียนแปลง 
หากคนเราไมเปล่ียนความคิดและความเชื่อเสียกอน 

ความเชื่อที่ถูกตองยอมสองคลองกับระบบธรรมชาติ ระบบธรรมชาติที่วาละเอียดลึกซึ้งแลว การ
แสวงหาความเชื่อที่ถูกตองและสอดคลองกับธรรมชาติเพื่อใหจิตใจไดยึดมั่น ยิ่งละเอียดลึกซึ้งกวา และ
เราไมอาจหวังใหมนุษยซึ่งมีขอจํากัดและจุดออนมากมายมาสอนความเชื่อที่ถูกตองแกเราได ความเชื่อที่
ถูกตองและสอดคลองกับธรรมชาติตองมาจากผูสรางธรรมชาติเอง คือ เอกองคอัลลอฮฺ (สุบหานะฮฺ) 
เทานั้น 

ขาพเจาหวังวาหนังสือเลมนี้ของเชคอุษัยมีน จะเปนหนึ่งในประทีปสองทางใหแกผูแสวงหา
ความเชื่อหรืออุดมคติที่ถูกตองเปนจริง เพราะเปนหนังสือท่ีรวบรวมคําสอนจากพระดํารัสของอัลลอฮฺ (สุบ
หานะฮฺ) และวจนะของศาสนทูต (ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม) มาเรียบเรียงเปนตัวหนังสือ เมื่อมีที่มา
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จากอัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองค จึงยอมไมมีความผิดพลาดเบี่ยงเบนแฝงอยู หากจะมีก็เปนแต
เพียงความเขาใจท่ีผิดพลาดคลาดเคลื่อนของผูศึกษาเอง หรืออาจเกิดจากการถายทอดใจความภาษา
หนึ่งสูอีกภาษาหนึ่งก็ได 

ขาพเจาขอใหอัลลอฮฺทรงประทานผลประโยชนอันมหาศาลแกหนังสือเลมนี้ และขอใหทรงตอบ
แทนความดีงามแกผูเขียน ผูแปล และผูมีสวนรวมทุกทานใหมหาศาลยิ่งกวา และหวังวาจะมีหนังสือดีๆ  
ที่บอกเลาความเชื่อที่ถูกตองผานการอธิบายปรากฏการณธรรมชาติที่เกิดขึ้นกับมนุษยออกมาบางใน
โอกาสตอไป อามีน 

(นายอาศิส พิทักษคุมพล) 
จุฬาราชมนตรี 
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คํานิยม  

อธิการบดีมหาวิทยาลัยอิสลามยะลา 
 
 
 
 
อัลหัมดุลิลลาฮฺ ขอสรรเสริญเอกองคอัลลอฮฺ ผูทรงสรางมนุษยและประทานปจจัยตางๆ ในการดํารงชีวิต 
พรอมทั้งทรงชี้นําและกําหนดแนวทางอันเที่ยงตรงใหเราไดใชเปนวิถีในการแสดงตนเปนบาวของพระองค ไม
วาจะเปนหลักความเชื่อหรือหลักปฏิบัติตางๆ ที่มีอยูในคําสอนของอิสลามอันเปนศาสนาแหงพระองค 

แทจริงแลว หลักความเชื่อหรือที่เรียกวา “อะกีดะฮฺ” นั้น คือพื้นฐานสําคัญในชีวิตของมนุษย เพราะ
จากหลักความเชื่อนี่เองที่จะทําใหมนุษยสามารถกําหนดแนวทางการประพฤติปฏิบัติอยางเปนรูปธรรม ในการ
เคารพอิบาดะฮฺตออัลลอฮฺ และยังสงอิทธิพลตอพฤติกรรมตางๆ ของมนุษยในทุกๆ กิจกรรมการดํารงชีวิตของ
เขาอีกดวย 

ในอิสลาม หลักความเชื่อที่ถูกตองซึ่งมุสลิมทุกคนจําเปนตองยึดถือน้ัน คือหลักความเชื่อท่ีมาจาก
องคอัลลอฮฺเจา พระผูอภิบาลแหงสากลจักรวาล ผูทรงสรางทุกสรรพสิ่งรวมทั้งมนุษยทั้งมวล ซึ่งพระองคได
ประทานหลักความเชื่อดังกลาวลงมาในรูปของการประทานวะหฺยูหรือวิวรณผานมายังศาสนทูตของพระองค 
การที่อัลลอฮฺไดประทานหลักความเชื่อดังกลาวลงมาเพื่อใหมนุษยไดใชยึดถือและปฏิบัติ ยอมเปน
เครื่องหมายวาส่ิงดังกลาวนั้นมีคุณคาที่อนันตและใหญหลวงยิ่ง และนับเปนบุญคุณอันลนพนประการหนึ่งที่
พระองคทรงอํานวยใหแกปวงบาวไดใชเปนแนวทางในการดํารงชีวิตของพวกเขาบนโลกนี้ 

โดยแทจริงแลว คนอื่นนอกจากอัลลอฮฺพระผูทรงสรางทุกสรรพสิ่ง ไมสามารถที่จะกําหนดหรือคิดคน
หลักความเชื่อขึ้นมาเองได เพราะมีเพียงอัลลอฮฺเทานั้นที่ทรงรอบรูถึงสภาพความเปนจริงของบาว และความ
ประสงคของพระองคที่มีตอบาวทั้งหลาย ส่ิงอื่นนอกจากพระองคมิอาจที่จะลวงรูขอเท็จจริงใดๆ ไดอยาง
ถูกตองหากพระองคไมทรงบอกเลาหรือแจงใหทราบ 

ดังนั้น หลักความเชื่อที่ถูกตองก็คือหลักความเชื่อท่ีกําหนดโดยพระองคอัลลอฮฺ ผานการเผยแผและ
อธิบายโดยศาสนทูตของพระองค และเมื่อใดที่เราไดยึดมั่นกับหลักความเชื่อท่ีถูกตองดังกลาว ก็จะสงผลทํา
ใหเกิดความถูกตองในดานการอิบาดะฮฺและจรรยามารยาทตามมาดวย 

หนังสือ “อะกีดะฮฺ อะฮฺลุสสุนนะฮฺ วะ อัลญะมาอะฮฺ” ที่เรียบเรียงโดยทานเชคมุหัมมัด ศอลิหฺ อัล-
อุษัยมีน (เราะหิมะฮุลลอฮฺ – ขออัลลอฮฺทรงเมตตาทาน) เลมนี้ นับเปนหนังสืออีกเลมหนึ่งที่ไดอธิบายถึงหลัก
ความเชื่อตามเจตนารมยที่แทจริงของอิสลาม ซึ่งตรงตามแนวทางที่อัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองคได
บัญญัติไวใหมุสลิมยึดถือและปฏิบัติ เปนหนังสือท่ีเพียบพรอมดวยหลักฐานจากแหลงขอมูลหลักอันเปนตน
ตอของบทบัญญัติอิสลาม นั่นคืออัลกุรอานและวจนะของทานศาสนทูต แมจะเรียบเรียงขึ้นมาอยางรวบรัดแต
ก็ครอบคลุมการอธิบายหลักความเชื่อที่จําเปนสําหรับมุสลิมไวอยางครบถวนและสมบูรณในระดับหนึ่งแลว 
จึงนับวาเหมาะสมอยางยิ่งที่จะใชเปนคูมือเรียนรูสําหรับมุสลิม หรือใชอางอิงสําหรับผูสนใจศึกษาอิสลามทุก
คน 
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ขาพเจาขอกลาวขอบคุณบุคคลและฝายตางๆ อาทิ ผูแปล ผูตรวจทาน ผูประสานงาน ผูสนับสนุน
งบประมาณ ฯลฯ ที่ไดพยายามจัดพิมพหนังสือเลมนี้ออกมาแกผูอานและสาธารณะชน และขอกลาวชื่นชมตอ
ผลงานของทานเชค มุหัมมัด ศอลิหฺ อัล-อุษัยมีน อันทรงคุณคายิ่งเลมนี้  ขอดุอาอตออัลลอฮฺพระผูเปนเจาให
ทรงประทานการยืนหยัดบนเสนทางอันเที่ยงธรรมแกมุสลิมทั้งมวล และขอทรงประทานทางนําแหงอิสลามแก
ผูใฝหาสัจธรรมทุกคน 

ดร.อิสมาอีลลุตฟ จะปะกียา 
อธิการบดมีหาวิทยาลัยอิสลามยะลา6/10/1431 – 15/9/2010 
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บทนําผูเขียน 
 
อัลหัมดุลิลลาฮฺ มวลการสรรเสริญทั้งหลายนั้นเปนเอกสิทธิของอัลลอฮฺ พระผูเปนเจาแหงสากลโลก และ
ชัยชนะนั้นยอมเปนของบรรดาผูยําเกรง และไมมีการเปนศัตรูนอกจากกับบรรดาผูอธรรมทั้งหลายเทานั้น   

ขอปฏิญาณวาไมมีพระเจาอื่นใดที่ตองเคารพอิบาดะฮฺนอกจากอัลลอฮฺพระองคเดียวเทานั้น  
โดยไมมีภาคีใดๆ สําหรับพระองค พระองคผูทรงครอบครองและทรงสัจจริงอยางชัดแจง และขอปฏิญาณ
วามุหัมมัดนั้นเปนบาวและศาสนทูตของพระองค ทานเปนศาสนทูตคนสุดทายซึ่งมาปดทายเหลานบี
ทั้งหลายและเปนผูนําของบรรดาผูยําเกรง ขออัลลอฮฺทรงประทานพรแกทาน วงศวานของทาน เศาะ
หาบะฮฺของทาน และบรรดาผูที่เจริญรอยตามพวกเขาดวยดีจวบจนวันแหงการตอบแทน 

แทจริงแลว อัลลอฮฺไดสงศาสนทูตของพระองค ทานนบี มุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
ใหพาทางนําและศาสนาแหงสัจธรรมเพื่อเปนความเมตตาแกโลกทั้งมวล เพื่อเปนแบบอยางแกผูกระทํา
ความดีทั้งหลาย และเพื่อเปนหลักฐานที่จะใชอางความชอบธรรมเหนือบาวทั้งหมด  

พระองคทรงชี้แจงดวยทานนบีและดวยสิ่งที่ทรงประทานมาพรอมกับทาน ทั้งที่เปนเนื้อหาในอัล
กุรอาน หรือที่เปนหิกมะฮฺ(ความรูที่เปนสุนนะฮฺของทานนบี) โดยชี้แจงทุกๆ ส่ิงที่จะกอใหเกิดความดีงาม
แกปวงบาว และทําใหชีวิตของพวกเขาดําเนินบนความเที่ยงธรรม ไมวาจะเปนในเรื่องทางโลกหรือทาง
ศาสนาของพวกเขา อาทิ ในดานความเชื่อที่ถูกตอง การปฏิบัติอะมัลที่เที่ยงตรง การมีคุณลักษณะนิสัยที่
ประเสริฐและจรรยามารยาทที่สูงสง  

ดวยเหตุนี้ จึงนับไดวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดลาจากประชาชาติของทานไป
โดยเหลือคําสอนไวเปนหลักฐานอยางชัดแจงแลว เปรียบไดเสมือนวากลางคืนของมันก็ยังสวางไสวดุจดัง
กลางวันไมแตกตางกันเลย และไมมีผูใดที่หันเหออกจากคําสอนนั้นเวนแตเขายอมตองเปนผูที่ประสบกับ
ความหายนะ 

จากนั้น บรรดาประชาชาติของทานที่ตอบรับคําเชิญอัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองคตางก็ได
ดําเนินตามคําสอนดังกลาว พวกเขาคือบรรดาผูคนที่ประเสริฐที่สุด นั่นก็คือเหลาเศาะหาบะฮฺ เหลาตาบิ
อีน และบรรดาผูเจริญรอยตามพวกเขาดวยดี พวกเขาทั้งหลายไดยืนหยัดบนชะรีอะฮฺ(บทบัญญัติ)ของ
ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดยึดมั่นตอสุนนะฮฺ(แบบอยาง)ของทาน และไดยึดถือมันอยาง
เหนียวแนนประหนึ่งการขบกัดมันไวดวยฟนกราม ทั้งในดานอะกีดะฮฺ(ความเชื่อ) อิบาดะฮฺ(การปฏิบัติ) 
คุณลักษณะนิสัยและจรรยามารยาท จนไดกลายเปนกลุมคนที่ดําเนินอยูบนเสนทางแหงสัจธรรมอยาง
โดดเดนตลอดมา คนที่มุงรายหรือตอตานคัดคานกับพวกเขามิอาจจะกอความเดือดรอนแกพวกเขาได 
โดยที่พวกเขาจะดําเนินอยูเชนนั้นสืบเนื่องกันตลอดไป จวบจนวันที่กําหนดแหงคําส่ังของอัลลอฮฺจะมาถึง 

และอัลหัมดุลิลลาฮฺ ขอสรรเสริญตอพระองคอัลลอฮฺ พวกเราเองก็ไดดําเนินตามบนเสนทางของ
พวกเขาเหลานี้ และไดพึ่งพาเรื่องราวชีวประวัติของพวกเขา ตามที่มีหลักฐานสนับสนุนจากอัลกุรอานและ
สุนนะฮฺมาใชเปนทางนําของเราแลว เหตุที่เรากลาวเชนนี้ ก็เพื่อเปนการระลึกถึงความโปรดปราน
ของอัลลอฮฺ และเพื่ออธิบายถึงหนาที่ที่มุสลิมทุกคนควรจะเปนเยี่ยงนั้น 
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เราขอตออัลลอฮฺใหทรงประทานความยืนหยัดแกเราและพี่นองมุสลิมของเรา ดวยถอยคําอัน
มั่นคงทั้งในโลกนี้และโลกหนา และขอทรงประทานความเมตตาแกเราจากพระองคดวย เพราะแนแท 
พระองคนั้นทรงเปนผูใหอยางแทจริง 

และเนื่องดวยเล็งเห็นถึงความสําคัญของเรื่องดังกลาวนี้ และเพราะมีความเห็นแตกตางมากมาย
เกี่ยวกับมัน ฉันจึงใครที่จะเขียนถึงอะกีดะฮฺ(ความเชื่อ)ของเราอยางคราวๆ “อะกีดะฮฺ อะฮฺลิสสุนนะฮฺ วัล 
ญะมาอะฮฺ” นั่นคือ การศรัทธาตออัลลอฮฺ ตอมะลาอิกะฮฺของพระองค ตอคัมภีรตางๆ ของพระองค ตอ
บรรดาศาสนทูตของพระองค ตอวันกิยามะฮฺ และตอเกาะดัร(กฎสภาวการณ)ทั้งที่ดีและที่ราย 

ขอวิงวอนตออัลลอฮฺผูสูงสง ไดทรงทําใหงานเขียนนี้เปนสิ่งที่บริสุทธิ์ใจเพื่อพระองค ตรงตาม
ความโปรดปรานของพระองค และเปนประโยชนแกบาวทั้งหลายของพระองคดวยเถิด 

ผูเขียน 
 



7 
 

อะกีดะฮฺของเรา 
 

การศรัทธาตออัลลอฮฺ, เอกภาพในดานตางๆ ของอัลลอฮฺ 

อะกีดะฮฺ (หลักความเชื่อ) ของเรา : คือการศรัทธาตออัลลอฮฺ ตอเหลามะลาอิกะฮฺของพระองค 
ตอคัมภีรตางๆ ของพระองค ตอบรรดาศาสนทูตของพระองค ตอวันกิยามะฮฺ และตอเกาะดัร(กฎ
สภาวการณ)ทั้งที่ดีและไมดี(ทั้งในดานบวกและดานลบ)  

ทั้งนี้ เราศรัทธาตอ รุบูบียะฮฺ ของอัลลอฮฺ อันหมายถึง การศรัทธาวาพระองคคือพระผูเปนเจา ผู
ทรงสราง ผูทรงครอบครอง ผูทรงจัดการทุกสรรพสิ่ง 

และเราศรัทธาตอ อุลูฮียะฮฺ ของอัลลอฮฺ อันหมายถึง การศรัทธาวาพระองคคือพระเจาผูคูควรแก
การเคารพภักดีที่แทจริง ส่ิงอื่นที่ถูกกราบไหวบูชานอกจากพระองคลวนเปนสิ่งที่ไมถูกตอง 

และเราศรัทธาตอ อัสมาอ วัศ ศิฟาต ของพระองค อันหมายถึง การศรัทธาวาพระองคทรงมีพระ
นามตางๆ ที่งดงาม และทรงมีคุณลักษณะตางๆ ที่สมบูรณและสูงสง 

และเราศรัทธาตอความเปนเอกะของพระองคในดานตางๆ ที่กลาวมา ซึ่งหมายถึง การศรัทธาวา
พระองคไมมีคูภาคีในดาน รุบูบียะฮฺ และไมมีภาคีในดาน อุลูฮียะฮฺ รวมทั้ง ไมมีภาคีในดาน อัสมาอ วัศ 
ศิฟาต ดวยเชนกัน  

พระองคอัลลอฮฺไดตรัสวา 

 { C B AH G F E DI  M  L K J z مريم 
 :٦٥ 

ความวา “(พระองคคือ)พระเจาแหงบรรดาชั้นฟาและแผนดิน และสิ่งที่มีอยูระหวาง
ทั้งสอง  ดังนั้นจงเคารพภักดีตอพระองค และจงอดทนในการเคารพภักดีพระองค 
หรือสูเจารูวามีผูใดเสมอเหมือนพระองคกระนั้นฤา ?” (มัรยัม 65)   

 
อายะฮฺกุรสีย 

และเราศรัทธาวา  

 {y x w v u t sz � ~ } | {¡  §   ¦ ¥ ¤ £ ¢
¨© ± ° ¯ ® ¬ « ª² ¹ ¸ ¶ µ ´ ³º  »

Â  Á  À ¿ ¾ ½ ¼Ã Å Ä Ç ÆÈ É Ê 
ËÌ Ï Î Í z  ٢٥٥: اكقرة 

ความวา “อัลลอฮฺ ผูซึ่งไมมีพระเจาใดๆ ที่ควรแกการเคารพภักดีนอกจากพระองค
เทานั้น ผูทรงชีวิน ผูทรงดํารงอยูและบริหารจัดการ ความงวงและความหลับไม
ครอบงําพระองค พระองคทรงสิทธิ์ในสรรพสิ่งที่มีอยูในชั้นฟาและสิ่งที่มีอยูใน
แผนดิน ใครเลาที่จะใหการสงเคราะห(แกผูอื่น) ณ พระองคได นอกจากจะเปนไป
โดยอนุมัติของพระองคเทานั้น พระองคทรงรอบรูส่ิงที่มีอยูเบื้องหนา และที่อยู
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เบื้องหลังพวกเขา และพวกเขาไมมีความรอบรูในความรูใดๆ ของพระองคแมเพียง
เล็กนอยก็ตาม นอกจากในสิ่งที่พระองคทรงประสงค(จะใหพวกเขารู)เทานั้น  อัล-กุร
สีย(เกาอี้ที่อยูเบื้องหนาบัลลังกอะรัชฺ)ของพระองคแผไพศาลทั่วทั้งชั้นฟาและ
แผนดิน และการพิทักษมันทั้งสองไมทําใหพระองคเหนื่อยยากเลย และพระองคนั้น
คือผูทรงสูงสง อีกทั้งทรงยิ่งใหญ” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 255) 

 
คุณลักษณะตางๆ ของอัลลอฮฺ 

และเราศรัทธาวา  

  { s    r q p o n m t   w v u x   } | { z y

ª © ¨ §  ¦  ¥   ¤    £   ¢  ¡  �  ~ 

 «   ¬ ®  ¸  ¶  µ  ´  ³  ²  ±  °  ¯ 

 ¹ º   ½  ¼  » ¾   Ä  Ã  Â  Á  À  ¿ Å    È      Ç     Æz 
  ٢٤ – ٢٢: الحشر

ความวา “พระองคคืออัลลอฮฺ ซึ่งไมมีพระเจาอื่นใดอีกนอกจากพระองค ผูทรงรอบรู
ส่ิงเรนลับและสิ่งเปดเผย พระองคคือผูทรงกรุณาปรานี ผูทรงเมตตาเสมอ พระองค
คือ อัลลอฮฺ ซึ่งไมมีพระเจาอื่นใดอีกนอกจากพระองค ผูทรงอํานาจสูงสุด ผูทรง
บริสุทธิ์ ผูทรงความศานติสุข ผูทรงคุมครอง ผูทรงพิทักษความปลอดภัย ผูทรง
เกียรติยศและอํานาจยิ่ง ผูทรงบังคับควบคุม ผูทรงยิ่งใหญทระนง มหาบริสุทธิ์
แดอัลลอฮฺใหพนจากสิ่งที่พวกเขาตั้งภาคีตอพระองค พระองคคือ อัลลอฮฺ ผูทรง
สราง ผูทรงใหบังเกิด ผูทรงออกแบบ พระองคทรงมีพระนามตางๆ ที่สวยงาม
ไพเราะ ส่ิงตางๆ ที่อยูในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินตางแซซองสดุดีพระองค และ
พระองคเปนผูทรงอํานาจ ผูทรงปรีชาญาณ” (อัล-หัชรฺ 22-24) 

 
คุณลักษณะแหงการครอบครอง 

และเราศรัทธาวาพระองคทรงครอบครองสิทธิแหงชั้นฟาและแผนดิน พระองคตรัสวา 

 {« ª © ¨¬ ° ¯ ®±   ¸ ¶  µ ´ ³ ²
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Èz   ٥٠ - ٤٩: الشورى 
ความวา “อํานาจเด็ดขาดแหงชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินนั้นเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ 
พระองคทรงสรางสิ่งที่พระองคทรงประสงค พระองคทรงประทานบุตรหญิงแกผูที่
พระองคทรงประสงค และทรงประทานบุตรชายแกผูที่พระองคทรงประสงค หรือ
พระองคทรงประทานควบรวมทั้งบุตรชายและบุตรหญิงใหแกพวกเขา และพระองค
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ทําใหผูที่พระองคทรงประสงคเปนหมัน แทจริงพระองคเปนผูทรงรอบรู ผูทรง
อานุภาพ” (อัช-ชูรอ 49-50) 

 
คุณลักษณะแหงการรู 

และเราศรัทธาวา  

 {C BAD L K J I H G F EM 
O NP SR QT  [ Z Y X W VU

\] b a ` _ ^c g f e dz ١٢ - ١١: الشورى 
ความวา “พระเจาผูทรงสรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน พระองคทรงทําใหมีคูครอง
แกพวกเจาจากตัวของพวกเจาดวยกันเอง และจากปศุสัตวก็ทรงใหมีคูตัวผูตัวเมีย
เชนกัน  ดวยกระบวนการนี้ พระองคทรงแพรพันธุพวกเจาใหมากมาย ไมมีส่ิงใด
เสมอเหมือนพระองค และพระองคคือผูทรงไดยินและผูทรงเห็น กุญแจ(การควบคุม
กิจการ)แหงชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินเปนสิทธิ์ของพระองค พระองคทรงเพิ่มพูน
ปจจัยยังชีพแกผูที่พระองคทรงประสงคและทรงจํากัดใหคับแคบตอผูที่พระองคทรง
ประสงค แทจริงพระองคนั้นทรงรอบรูในทุกๆ ส่ิง” (อัช-ชูรอ 11-12) 

 
และเราศรัทธาวา 

  { M  L  K  J  I  H  G  F  E  D C  B N   P     O
 R Q z ٦: هود 

ความวา “และไมมีสัตวตัวใดที่มีอยูในแผนดิน เวนแตเครื่องยังชีพของมันเปนภาระ
ของอัลลอฮฺที่จะทรงประทานให โดยพระองคทรงรูที่พํานักถาวรและที่พักชั่วคราว
ของมัน ทุกส่ิงนั้นมีอยูแลวในบันทึกอันชัดแจง” (ฮูด 6) 

 
และเราศรัทธาวา 

 {Ä Ã Â Á À ¿ ¾Å È Ç Æ Ê ÉË  Î Í Ì
        Ý Ü Û Ú Ù Ø × Ö Õ Ô      Ó Ò Ñ Ð Ï

Þz ٥٩: الأنعام 
ความวา “และที่พระองคนั้นมีกุญแจแหงความเรนลับตางๆ โดยที่ไมมีใครรูกุญแจ
เหลานั้น นอกจากพระองคเทานั้น และพระองคทรงรูส่ิงที่อยูในแผนดิน และใน
ทะเล และไมมีใบไมใดรวงหลนลง นอกจากพระองคจะทรงรูมัน และไมมีเมล็ดพืช
ใดซึ่งอยูในความมืดมิดของแผนดิน และไมมีส่ิงที่เปยกชื้นใดๆ และสิ่งที่แหงกรังใดๆ 
นอกจากจะมีอยูแลวในบันทึกอันชัดแจง” (อัล-อันอาม 59) 
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และเราศรัทธาวา 

  { Ç  Æ  Å  Ä  Ã  Â  Á  À   ¿  ¾  ½ È   Ë  Ê  É
 Î  Í  Ì Ï   Õ  Ô  Ó  Ò  Ñ  Ð Ö   Ú  Ù  Ø     × z  لقمان :

٣٤ 
ความวา “แทจริงอัลลอฮฺนั้น ณ ที่พระองค มีความรูแหงวันอวสานอยู และพระองค
ทรงประทานฝนลงมา และพระองคทรงรอบรูส่ิงที่อยูในมดลูก และไมมีชีวิตใดรูวา
เขาจะทําอะไรในวันพรุงนี้ และไมมีชีวิตใดรูวาตนจะตาย ณ แผนดินใด แท
จริงอัลลอฮฺทรงรูและรอบรูอยางถี่ถวน” (ลุกมาน 34) 

 
คุณลักษณะแหงการตรัส 

และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺตรัสดวยถอยคําที่ทรงประสงค ณ เวลาใดก็ตามที่พระองคทรงประสงค 
และดวยวิธีการตามที่พระองคทรงประสงคเอง 

 {l k j i z ١٦٤: النساء  
ความวา “และอัลลอฮฺไดตรัสแกมูซาดวยการตรัสของพระองคจริง” (อัน-นิสาอ 164) 
 

 { ¥ ¤ £ ¢ ¡ �z ١٤٣: الأعراف 
ความวา “และเมื่อมูซาไดมายังจุดนัดหมายที่เรากําหนด และพระผูอภิบาลของเขาก็
ไดตรัสกับเขา” (อัล-อะอฺรอฟ 143) 

 

 { G F E            D C B A z ٥٢: مريم 
ความวา “และเราไดเรียกเขา ณ ดานขวาของภูเขา และเราไดใหเขาเขาประชิดเพื่อ
เขาเฝารับส่ัง(โดยไมผานสื่อกลาง)” (มัรยัม 52)  

 
และเราศรัทธาวา 

 { ÐÏ Î Í Ì      Ë Ê  É È Ç      Æ       Å      Ä z١٠٩: الكهف 
ความวา “หากสมมุติวาทะเลเปนน้ําหมึกสําหรับบันทึกพจนารถของพระผูเปน
เจาของฉัน แนนอน ทะเลนั้นยอมจะเหือดแหงกอนที่พจนารถของพระผูเปนเจาของ
ฉันจะจบสิ้นลง” (อัล-กะฮฺฟุ 109) 

 

 {Ì Ë Ê É    È Ç Æ Å  Ò Ñ Ð Ï Î Í
Õ Ô ÓÖ Ú Ù Ø × z ٢٧: لقمان 
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ความวา “และหากสมมุติวาตนไมทั้งหมดที่มีอยูในแผนดินเปนปากกาหลายๆ ดาม 
และมหาสมุทรนั้น(เปนน้ําหมึกสําหรับบันทึก)พรอมกับมีสํารองไวอีกเจ็ดมหาสมุทร
แลวไซร พระพจนารถของอัลลอฮฺก็ยอมจะยังไมหมดสิ้นไป แทจริงอัลลอฮฺเปนผูทรง
อํานาจ ผูทรงปรีชาญาณ” (ลุกมาน 27) 

 
และเราศรัทธาวาถอยดํารัสแหงพระองคนั้น เปนถอยคําที่สัจจริงอยางสมบูรณที่สุดในแง

เร่ืองราวของการเลาและการถายทอด ยุติธรรมที่สุดในแงของการเปนขอตัดสินชี้ขาด และวิจิตรงดงาม
ที่สุดในแงของการเปนวจีสํานวน 

 {   { z   ~ } |�  z ١١٥: الأنعام 
ความวา “พระดํารัสแหงพระผูอภิบาลของเจานั้นไดสมบูรณแลว ดวยความสัจจริง
และยุติธรรมยิ่ง” (อัล-อันอาม 115) 

 

 {S R Q P O z٨٧: النساء 
ความวา “ผูใดอีกเลา ที่จะสัจจริงในคําพูดมากไปกวาพระองคอัลลอฮฺ” (อัน-นิสาอ 
87) 

 
และเราศรัทธาวาอัลกุรอานเปนพระดํารัสของอัลลอฮฺ ซึ่งพระองคทรงดํารัสมันดวยความสัจจริง 

และทรงมอบมันใหกับมะลาอิกะฮฺญิบรีล จากนั้น มะลาอิกะฮฺญิบรีลจึงไดนําลงมาสูหัวใจของทานนบี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  

 { È Ç Æ Å Ä Ã Âz  ١٠٢: اجحل  
ความวา “จงกลาวเถิด วิญญาณอันบริสุทธิ์(หมายถึง มะลาอิกะฮฺญิบรีล)ไดนํามัน
(อัลกุรอาน)ลงมาจากพระผูอภิบาลของเจาดวยความเที่ยงแทสัจจริง” (อัน-นะหฺลุ 
102) 

 

 { q p o n m l k   j   i h g f e d c
v u t s r z ١٩٥ -  ١٩٢: الشعراء 

ความวา “และแทจริง มันคือการประทานลงมาของพระผูอภิบาลแหงโลกทั้งมวล
อยางแนนอน วิญญาณอันซื่อสัตย(ญิบรีล)เปนผูนํามันลงมาสูหัวใจของเจา เพื่อเจา
จะไดเปนหนึ่งในบรรดาผูประกาศเตือน ดวยภาษาอาหรับอันชัดเจนยิ่ง” (อัช-ชุอะ
รออ 192-195) 

 
อิสติวาอ คุณลักษณะแหงการอยูเหนือทุกสรรพสิ่ง 

และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงสูงสงเหนือมัคลูก(ส่ิงถูกสรางทั้งมวล)ของพระองค ดวย ซาต (ตัว
พระองคเอง) และ ศิฟาต (คุณลักษณะของพระองค) 
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 {Ï Î Í  z٢٥٥: اكقرة  
ความวา “และพระองคนั้นทรงสูงสงและทรงยิ่งใหญ” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 255) 

 

 {× Ö   Õ ÔØ  Û Ú Ùz ١٨: الأنعام  
ความวา “พระองคคือผูทรงกําราบอยูเหนือปวงบาวทั้งมวลของพระองค และ
พระองคปรีชาและทรงรอบรูยิ่ง” (อัล-อันอาน 18)  

 
และเราศรัทธาวา 

 {q p o n m l k   j i hr t su   z ٣: يونس  
ความวา “พระองคทรงสรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินในหกวัน แลวจึงทรงประทับ
เหนือบัลลังก อะรัช โดยทรงบริหารกิจการ” (ยูนุส 3) 

 
การที่ทรงอยูเหนือบัลลังกอะรัชของพระองคนั้น คือการอยูเหนือมันดวย ซาต ของพระองค ซึ่ง

เปนคุณลักษณะความสูงสงเฉพาะที่คูควรกับความเกรียงไกรและความยิ่งใหญพระองค โดยที่ไมมีผูใด
สามารถลวงรูไดวาความสูงสงนั้นมีวิธีการและรูปแบบอยางไรนอกจากพระองคผูเดียวเทานั้น 
 
คุณลักษณะการอยูเคียงขางบาว 

และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺนั้นทรงเคียงขางปวงบาวทั้งมวล ทั้งๆ ที่พระองคทรงอยูเหนือบัลลังกอะ
รัชของพระองค ดวยการที่วาพระองคทรงรูถึงสภาพของพวกเขา ไดยินคําพูดของพวกเขา และเห็นการ
กระทําตางๆ ของพวกเขา และทรงจัดการเรื่องราวตางๆ ของพวกเขาทั้งหมด ทรงประทานริซกีแกผูขัดสน 
ทรงแกไขเยียวยาผูเพลี่ยงพล้ํา ทรงมอบอํานาจแกคนที่ทรงประสงค ทรงยึดอํานาจคืนจากคนที่ทรง
ประสงคเชนกัน ทรงยกยองใหเกียรติผูที่ทรงประสงค และทรงทําใหต่ําตอยแกผูที่พระองคทรงประสงค ใน
พระหัตถของพระองคนั้นทรงครอบครองโชคลาภอยู และทรงมีความสามารถเหนือทุกส่ิงทุกอยาง ดังนั้น 
พระองคผูที่มีคุณลักษณะเชนนี้ก็คือผูที่ทรงอยูเคียงขางบาวของพระองคอยางแนแท  ถึงแมวาโดยสภาพ
จริงแลวพระองคจะทรงอยูเหนือพวกเขา ณ บัลลังกของพระองคก็ตาม 

{ S      R QT  V   UW  z ١١: الشورى 
ความวา “ไมมีส่ิงใดเสมอเหมือนพระองค และพระองคนั้นทรงไดยินและทรงเห็น” 
(อัช-ชูรอ 11) 

 
ความเขาใจผิดเกี่ยวกับคุณลักษณะการอยูเคียงขางบาว 

และเราจะไมกลาวเหมือนที่พวก หุลูลิยะฮฺ (พวกที่อางวาพระเจาทรงสถิตอยูในตัวตนของสรรพ
ส่ิงและอยูทุกๆ ที่) เชนพวก ญะฮฺมียะฮฺ และคนกลุมอื่นๆ ที่กลาววา “แทจริงพระองคนั้นอยูกับบาวของ
พระองคบนพื้นแผนดิน” ซึ่งเรามีความเห็นวา คนที่กลาวเชนนั้นเปนกาฟรฺหรือไมก็เปนผูหลงทาง เพราะ
แทจริงแลวเขาไดใหคุณลักษณะแกอัลลอฮฺดวยความบกพรองที่ไมเหมาะสมอยางยิ่งตอพระองค 
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การเสด็จลงมายังช้ันฟาของโลกดุนยา และการเสด็จเพ่ือตัดสินคดีในวันกิยามะฮฺ 

และเราศรัทธาตอส่ิงที่ทานศาสนทูตมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดบอกกลาวถึง
พระองค วาพระองคนั้นทรงลงมายังชั้นฟาของโลกดุนยาในทุกค่ําคืน โดยเมื่อเวลาผานไปเหลืออยูหนึ่งใน
สามสวนสุดทายของกลางคืนพระองคก็จะตรัสวา  

سْتَجِيبَ  يدَْعُونِى  مَنْ «
َ
لنُِى  وَمَنْ  Ȅَُ، فَأ

َ
عْطِيهَُ، يسَْأ

ُ
غْفِرَ  يسَْتَغْفِرُيِى  وَمَنْ  فَأ

َ
 » Ȅَُ  فَأ

ความวา “ผูใดที่จะวิงวอนตอขา แลวขาจะไดตอบรับเขา? ผูใดเลาที่จะขอตอขา ขา
จะไดมอบแกเขา? ผูใดเลาที่จะกลาวขออภัยโทษตอขา แลวขาจะไดอภัยใหแกเขา?” 
(บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 1145 และมุสลิม 758)  

 
และเราศรัทธาวาพระองคจะเสด็จมาในวันกิยามะฮฺเพื่อการตัดสินระหวางปวงบาว เพราะ

พระองคตรัสวา 

 {  Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹ ¸ ¶ µ ´  ³
ÃÄ È Ç Æ Å  Ë Ê Éz ٢٣ - ٢١: الفجر 

ความวา “หามิได เมื่อแผนดินถูกเขยาใหส่ันสะเทือนเปนผุยผง และพระเจาของเจา
ก็เสด็จมาพรอมทั้งมะลาอิกะฮฺดวยเปนแถว ๆ และวันนั้นนรกญะฮันนัมจะถูกนํามา
ใหปรากฏ ในวันนั้นมนุษยจะรําลึกขึ้นมาได แตการรําลึกนั้นจะมีผลแกเขาได
อยางไรเลา? (ในเมื่อเวลาไดผานลวงเลยมาแลว)” (อัล-ฟจญรฺ 21-23)  

 
คุณลักษณะความประสงคของอัลลอฮฺ 

และเราศรัทธาวา 

 {    Ë Ê É z ١٠٧: هود 
ความวา “พระองคเปนผูทําในสิ่งที่พระองคทรงประสงค” (ฮูด 107) 

 
และเราศรัทธาวาความประสงค(อิรอดะฮฺ)ของพระองคนั้นมีสองประเภท คือ  
หนึ่ง ความประสงคในแง เกานียะฮฺ (ความประสงคตามกฎธรรมชาติที่พระองคทรงกําหนด) 

คือความมุงหมายของพระองคจะเกิดขึ้นตามความประสงคประเภทนี้ โดยที่ไมจําเปนวาส่ิงนั้นตองเปนสิ่ง
ที่พระองคทรงชอบ ความประสงคประเภทนี้คือประเภทที่มีระบุวาเปน มะชีอะฮฺ ของพระองค เชนที่
ปรากฏในอัลกุรอานวา 

 {z y x w v   u t s r q z٢٥٣: اكقرة  
ความวา “และหากอัลลอฮฺทรงประสงค พวกเขาก็ยอมไมรบราฆาฟนกัน แต
ทวาอัลลอฮฺนั้นทรงทําในสิ่งที่พระองคทรงประสงค” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 253) 

 

{ ° ¯ ® ¬        « ª±  ³ ²z   ٣٤: هود  
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ความวา “...หากแมนวาอัลลอฮฺทรงประสงคใหพวกเจาหลงผิด พระองคคือพระ
เจาของพวกเจา” (ฮูด 34)  

 
สอง ความประสงคในแง ชัรอียะฮฺ (ความประสงคตามบทบัญญัติที่ทรงกําหนด) คือ ไม

จําเปนวาส่ิงที่พระองคมุงหมายนั้นจะเกิดขึ้นตามความประสงคนี้ (พระองคอาจจะไมทําใหเกิดขึ้นจริงก็
ได) และความมุงหมายดังกลาวตองเปนสิ่งที่พระองคทรงชอบเทานั้น เชนทรงมีพระดํารัสวา  

 {E D C B A z٢٧: النساء  
ความวา “และอัลลอฮฺทรงประสงคจะใหอภัยแกพวกเจา” (อัน-นิสาอ 27) 
 
และเราศรัทธาวาความมุงหมายของอัลลอฮฺทั้งในแง เกานียะฮฺ หรือในแง ชัรอียะฮฺ ลวนเปนไป

ดวยเหตุผลแหงวิทยความปรีชาญาณ(หิกมะฮฺ)ของพระองค ดังนั้น ทุกส่ิงที่ทรงกําหนดใหเกิดขึ้นตาม
กฎเกณฑของพระองค หรือทุกส่ิงที่ทรงใชใหบาวปฏิบัติตามบทบัญญัติของพระองค ยอมตองมีเหตุผลตา
มหิกมะฮฺของพระองคและยอมเปนไปตามหิกมะฮฺนั้นดวย ไมวาเราจะทราบถึงเหตุผลนั้น หรือสติปญญา
ของเราอาจจะคาคคิดไปไมถึงเหตุผลดังกลาวก็ตามที 

 { i  h g fz ٨: اكحين 
ความวา “อัลลอฮฺนั้นมิใชผูที่ทรงปรีชายิ่งในหมูผูตัดสินทั้งหลายดอกหรือ?” (อัต-ตีน 
8) 

 

 {Ò Ñ ÐÓ  Ú Ù Ø × Ö Õ Ôz ٥٠: المائدة 
ความวา “หรือวาพวกเขานั้นแสวงหาขอตัดสินของญาฮิลียะฮฺกัน ? ยังจะมีผูใดอีก
เลาที่ตัดสินไดดีที่สุดยิ่งกวาพระองคอัลลอฮฺ สําหรับบรรดาคนที่เชื่อมั่นทั้งหลาย” 
(อัล-มาอิดะฮฺ 50)  

 
คุณลักษณะแหงความรัก ความรังเกียจ และความพิโรธ 

และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงรักบรรดาวะลีย(ผูใกลชิด)ของพระองค และพวกเขาเองก็รัก
พระองคเชนเดียวกัน 

 { e d c b a  ` _ ^ z ٣١: آل عمران 
ความวา  “จงกลาวเถิด  หากพวกเจารักอัลลอฮฺแลวไซร  ก็จงปฏิบัติตามฉัน 
แลวอัลลอฮฺก็จะทรงรักพวกเจา” (อาล อิมรอน 31) 

 

 {y  x w v u t z ٥٤: المائدة  
ความวา “แลวอัลลอฮฺก็จะทรงนําคนกลุมหนึ่งมา ซึ่งพระองคทรงรักพวกเขาและ
พวกเขาก็รักพระองคดวย” (อัล-มาอิดะฮฺ 54) 
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 {´ ³ ² z ١٤٦: آل عمران 
ความวา “และอัลลอฮฺนั้นทรงรักบรรดาผูที่อดทน” (อาล อิมรอน 146) 
 

 {¥¦ ª © ¨ § z ٩: الحجرات 
ความวา “จงยุติธรรมเถิด แทจริง อัลลอฮฺทรงรักบรรดาผูที่ยุติธรรม” (อัล-หุุรอต 9) 

 

 {z{ �  ~ }  | z ١٩٥: اكقرة 
ความวา “และจงปฏิบัติดี แทจริงอัลลอฮฺทรงรักบรรดาผูที่ปฏิบัติดี” (อัล-บะเกาะ
เราะฮฺ 195) 

 
และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงโปรดปรานสิ่งที่พระองคทรงบัญญัติไว ไมวาจะเปนในรูปของการ

กระทําหรือคําพูด และพระองคทรงรังเกียจสิ่งที่ไดหามมัน 

 {o n m l k jp t s r qu y x w vz z 
 ٧: الزمر

ความวา “หากพวกเจาปฏิเสธศรัทธาแลวไซร แทจริงอัลลอฮฺก็ทรงมั่งมีโดยไมตองพึ่ง
พวกเจา และพระองคไมทรงโปรดปรานใหบาวนั้นปฏิเสธศรัทธา และหากพวกเจา
ขอบคุณ นั่นคือส่ิงที่พระองคทรงโปรดปรานแกเจา” (อัซ-ซุมัร 7) 

 

 {¡� ¨ § ¦ ¥ ¤ £ ¢z   
 ٤٦: اكحوبة

ความวา “แตทวาอัลลอฮฺทรงรังเกียจการออกไปของพวกเขา พระองคจึงไดทรงกีด
ขวางพวกเขาไว และไดถูกกลาววา ทานทั้งหลายจงนั่งอยูกับท่ีพรอมกับผูคน
ทั้งหลายที่ไมออกไปสงครามเถิด” (อัต-เตาบะฮฺ 46) 

 
และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงโปรดปรานบรรดาผูที่ศรัทธาและปฏิบัติความดีทั้งหลาย  

 {R Q P O NS   W V U Tz ٨: اكينة 
ความวา “อัลลอฮฺทรงโปรดปรานพวกเขา และพวกเขาก็พึงพอใจตอพระองค นั่นคือ
ส่ิงที่เตรียมไวสําหรับผูที่เกรงกลัวตอพระผูอภิบาลของเขา” (อัล-บัยยินะฮฺ 8) 

 
และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงพิโรธตอผูที่สมควรไดรับความพิโรธของพระองค เชนบรรดาผู

ปฏิเสธศรัทธา และคนอื่นๆ ที่สมควรไดรับ เชน 

{ o n m lp s r qt  w v u z ٦: الفتح 
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ความวา “บรรดาคนที่คิดกับอัลลอฮฺในทางที่ชั่วราย ความชั่วรายก็จะประสบกับ
พวกเขา และอัลลอฮฺจะทรงพิโรธพวกเขา” (อัล-ฟตหฺ 6)  

 
 { c b a ` _ ~    } | { z y

dz ١٠٦: اجحل  
ความวา “แตทวา ผูใดที่รูสึกสบายใจกับการปฏิเสธศรัทธา พวกเขาก็จะไดรับความ
กร้ิวจากอัลลอฮฺ และสําหรับพวกเขาจะไดรับการลงโทษอันมหันต” (อัน-นะหฺลุ 106) 

 
พระพักตร พระเนตร และพระหัตถ 

และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงมีพระพักตรที่ทรงคุณลักษณะแหงความยิ่งใหญและมีเกียรติ(ซึ่ง
พระองคเทานั้นที่ทรงรูยิ่งวามันเปนเชนไร)  

 {y x w v u t z ٢٧: الرحمن 
ความวา “และพระพักตรแหงพระผูอภิบาลของเจา ที่เปยมดวยความยิ่งใหญและ
ทรงเกียรตินั้น จะยังคงอยูถาวร” (อัร-เราะหมาน 27) 

 
และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงมีสองพระหัตถที่ทรงเกียรติและยิ่งใหญ(ซึ่งพระองคเทานั้นที่ทรงรู

ยิ่งวามันเปนเชนไร) 

 {Æ     Å Ä Ã Â ÁÇ z ٦٤: المائدة  
ความวา “ทวา สองพระหัตถแหงพระองคนั้นแผกวาง พระองคทรงมอบปจจัยให
ตามที่ทรงประสงค” (อัล-มาอิดะฮฺ 64) 

 

 { Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹ ¸
Ä ÃÅ  É È Ç Æz ٦٧: الزمر 

ความวา “และพวกเขามิไดมอบความยิ่งใหญแดอัลลอฮฺตามที่พึงมีตอพระองคอยาง
แทจริง ทั้งๆ ที่แผนดินนี้ทั้งหมดจะอยูในกําพระหัตถของพระองคในวันกิยามะฮฺ และ
ชั้นฟาทั้งหลายจะถูกมวนกลมอยูในพระหัตถขวาของพระองค มหาบริสุทธิ์ยิ่งแด
พระองค และพระองคทรงสูงสงเหนือจากสิ่งที่พวกเขาตั้งภาคี” (อัซ-ซุมัร 67) 
 
และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงมีพระเนตรสองขางโดยแทจริง เนื่องจากพระดํารัสของพระองคที่วา  

 { Û     Ú Ù Øz ٣٧: هود 
ความวา “และเจาจงสรางเรือดวยพระเนตรของเรา(คือภายใตการเฝามองและการ
ดูแลของเรา) และตามคําบัญชาของเรา” (ฮูด 37)  
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และทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 
حْرَقَ  كَشَفَهُ  لوَْ  اجُّورُ  حِجَابهُُ «

َ
هُ  إǾَِهِْ  اغْتَهَى  مَا وجَْهِهِ  سُبُحَاتُ  لأ  مِنْ  بصََرُ

 »خَلقِْهِ 
ความวา “มานกั้นของพระองคเปนแสงรัศมี ถาหากพระองคทรงเปดมานที่กั้นอยูนั้น 
แนนอนวา ความเจิดจรัสแหงพระพักตรของพระองค ยอมตองเผาทุกสรรพสิ่งที่พระ
เนตรของพระองคมองไปถึง” (บันทึกโดยมุสลิม 179) 

 
และบรรดาอะฮฺลุสสุนนะฮฺตางก็เห็นพอง(อิจญมาอฺ)วา พระเนตรของพระองคนั้นมีสองขาง ซึ่ง

ถูกสนับสนุนโดยหลักฐานจากวจนะของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เกี่ยวกับดัจญาลวา 
عْوَرُ  إنĒهُ «

َ
عْوَرَ  ليَسَْ  رَبĒكُمْ  وɉَنĒ  أ

َ
 »بأِ

ความวา “แทจริงแลว มัน(ดัจญาล)นั้นตาบอดขาง และแทจริง พระผูอภิบาลของ
พวกเจานั้นไมไดตาบอดขาง” (อัล-บุคอรีย 7131 มุสลิม 2933) 

 
และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺนั้น .. 

 {Z Y X W V U[ ^ ] \z ١٠٣: الأنعام 
ความวา “สายตาทั้งหลายยอมไมบรรลุถึงพระองค แตพระองคทรงบรรลุถึงสายตา
เหลานั้น และพระองคเปนผูทรงออนโยนละเมียดยิ่ง และเปนผูทรงรอบรูอยางถี่
ถวน” (อัล-อันอาม 103) 

 
 

ผูศรัทธาจะไดเห็นพระผูอภิบาลของพวกเขาในวันกิยามะฮฺ 

และเราศรัทธาวา บรรดาผูศรัทธานั้นจะไดมองเห็นพระเจาของพวกเขาในวันกิยามะฮฺ 

 {P      O N    M L  K  J I  z ٢٣ - ٢٢: القيامة  
ความวา “ใบหนาทั้งหลายในวันนั้นจะเจิดจรัส ตางจองมองไปยังพระผูอภิบาลของ
พวกเขา” (อัล-กิยามะฮฺ 22-23) 

 
และจากความสมบูรณแหงคุณลักษณะของอัลลอฮฺ เราศรัทธาวาพระองคนั้นไมมีส่ิงใดเสมอ

เหมือนโดยเด็ดขาด  

{ S      R QT  W V   U z ١١: الشورى 
ความวา “ไมมีส่ิงใดที่เสมอเหมือนพระองค และพระองคทรงไดยินและทรงเห็น” 
(อัช-ชูรอ 11) 

 
การปฏิเสธคุณลักษณะของความงวง การหลับ ความอธรรม ความเผลอ ความออนแอ และความเหนื่อย 

และเราศรัทธาวาพระองค .. 
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 {� ~ } | {¡  z٢٥٥: اكقرة 
ความวา “ความงวงและการนอนหลับจะไมครอบงําพระองค” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 
255) 

 
ทั้งนี้ เนื่องดวยความสมบูรณของคุณลักษณะแหงการทรงชีวินและทรงบริหารจัดการ 
และเราศรัทธาวาพระองคจะไมทรงอธรรมตอส่ิงใดทั้งส้ิน เนื่องดวยความสมบูรณของ

คุณลักษณะแหงความยุติธรรมของพระองค และไมทรงเผลอจากพฤติกรรมของปวงบาวเนื่องดวยความ
สมบูรณของคุณลักษณะแหงการควบคุมและการรูรอบครอบคลุมของพระองค 

และเราศรัทธาวาไมมีส่ิงใดที่ทําใหพระองคนั้นออนแอได ไมวาจะเปนส่ิงที่อยูในชั้นฟาและ
แผนดิน เนื่องดวยความสมบูรณของคุณลักษณะแหงความรูและเดชานุภาพของพระองค 

 {Å Ä Ã Â Á À ¿   ¾ ½  ¼z ٨٢: يس 
ความวา “แทจริง กิจการของพระองคเมื่อทรงประสงคส่ิงใดๆ นั้น ก็คือจะทรงกลาว
กับมันวา ‘จงเปน’ แลวมันก็จะบังเกิดขึ้น” (ยาสีน 82) 

 
และเราศรัทธาวาพระองคไมทรงมีความเหน็ดเหนื่อยและออนลา เนื่องดวยความสมบูรณของ

คุณลักษณะแหงเดชานุภาพอันเกรียงไกรของพระองค 

 { j i h g f e d c b a ` _
k z ٣٨: ق 

ความวา “และแทจริง เราไดสรางชั้นฟาและแผนดิน รวมท้ังสิ่งที่อยูระหวางทั้งสอง
นั้นในหกวัน และความเหนื่อยลาจะไมเกิดขึ้นกับเราเลย” (กอฟ 38) 

 
การยืนยันคุณลักษณะของอัลลอฮฺโดยปราศจากการเปรียบเทียบและการอธิบายวิธี 

และเรายึดมั่นศรัทธา ดวยการยืนยันตอทุกๆ อยางที่อัลลอฮฺไดทรงยืนยันใหกับตัว
พระองคเอง หรือที่ทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดยืนยันตอพระองค ไมวาจะเปน
พระนามหรือคุณลักษณะตางๆ ของพระองค  

พรอมกันนั้น เราก็ขอปฏิเสธและประกาศไมของเกี่ยวกับขอควรระวังตองหามสองประการ คือ 
หนึ่ง ตัมษีล (การเปรียบเทียบ) คือ การนึกในใจหรือกลาวดวยคําพูดวา คุณลักษณะของอัลลอ

ฮฺนั้นเหมือนกับคุณลักษณะของมัคลูกส่ิงถูกสราง 
สอง ตักยีฟ (การอธิบายวิธีหรือรูปแบบ) คือ การนึกในใจหรือกลาวดวยคําพูดวา คุณลักษณะ

ของอัลลอฮฺนั้นมีรูปแบบเปนอยางนั้น อยางนี้ 
 
และเรายังยึดมั่นศรัทธา ดวยการปฏิเสธทุกๆ อยางที่อัลลอฮฺไดทรงปฏิเสธตอตัว

พระองคเอง หรือที่ทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดปฏิเสธสิ่งนั้นตอพระองค และ
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ยังยึดมั่นศรัทธาวา การปฏิเสธดังกลาวมีนัยแหงการยืนยันถึงความสมบูรณแหงคุณลักษณะตรงขามของ
มันดวย 

 
การเงียบเฉยตอสิ่งที่อัลลอฮฺและทานศาสนทูตไมไดกลาวถึง 
วิถีทางของบรรดาผูศรัทธาเกี่ยวกับการยืนยันคุณลักษณะของอัลลอฮฺ 
พระดํารัสของอัลลอฮฺและวจนะของทานศาสนทูตคือองคความรูที่สมบูรณอยางสัจจริงและชัดเจนแลว 

และเราจะเงียบเฉย(การงดออกความเห็น คือ ไมกลาวยืนยันหรือปฏิเสธใดๆ ทั้งสิ้น)ตอส่ิง
ที่อัลลอฮฺและทานศาสนทูตไดเงียบเฉย 

เราเห็นวาการยึดมั่นในวิธีการนี้ถือวาเปนฟรฎที่จําเปน ทั้งนี้เนื่องจากวาส่ิงที่อัลลอฮฺทรงยืนยัน
แกตัวพระองคเอง หรือทรงปฏิเสธจากตัวพระองคเองนั้น คือการบอกเลาถึงตัวของพระองค ซึ่งพระองค
ยอมตองเปนผูที่รอบรูที่สุดเกี่ยวกับตัวพระองคเอง และยอมเปนผูสัจจริงที่สุดในการบอกเลาและดีที่สุดใน
การชี้แจง ในขณะที่บาวทั้งหลายนั้นไมมีทางที่จะมีความรูเกี่ยวกับพระองคไดครอบคลุมโดยเด็ดขาด 

และสิ่งที่ศาสนทูตของพระองคไดยืนยันตออัลลอฮฺ หรือไดปฏิเสธจากพระองคนั้น ก็คือการบอก
เลาของทานศาสนทูตถึงเอกองคอัลลอฮฺ ซึ่งทานศาสนทูตยอมเปนคนที่รูจักพระองคดีที่สุดมากกวาคนอื่น
ใด และเปนคนที่ปรารถนาดีที่สุดตอมวลมนุษย ทานยังเปนคนที่สัจจริงที่สุดและพูดกลาวไดชัดเจนที่สุด
อีกดวย 

ดังนั้น ในพระดํารัสของอัลลอฮฺและวจนะของทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั้น 
ยอมเปนความรูที่สมบูรณ มีความสัจจริง และความชัดเจนอยางที่สุดแลว จึงไมมีขออางใดๆ ที่สามารถ
จะบอกปดไมยอมรับ หรือมีความลังเลสงสัยในการตอบรับมันอีกตอไป 
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ภาค 
 

การยืนยันและการปฏิเสธคุณลักษณะของอัลลอฮฺตามวิถีทางแหงอัลกุรอานและสุนนะฮฺ และแนวทางของสะลัฟและอุละมาอ 
การยืนยันตอตัวบทหลักฐานตามที่มีปรากฎ 
การประกาศไมเกี่ยวของกับแนวทางของกลุมที่บิดเบือน กลุมที่ปฏิเสธ และกลุมที่สุดโตง 

ทุกส่ิงขางตนที่เราไดกลาวถึงคุณลักษณะของอัลลอฮฺ ทั้งโดยรวมและโดยละเอียด ไมวาจะเปน
การยืนยันหรือการปฏิเสธนั้น แทจริงแลว เราไดยึดมั่นตามพระคัมภีรของอัลลอฮฺ และสุนนะฮฺแหงศาสน
ทูตของพระองค รวมทั้งดําเนินตามวิถีทางของบรรดาสะลัฟ(บรรพบุรุษยุคแรก)แหงประชาชาติอิสลาม 
และเหลาผูนําแหงทางนําหลังจากพวกเขา 

เรามีความเห็นวาวาญิบที่จะตองปลอยผานตัวบทของหลักฐานจากอัลกุรอานและสุนนะฮฺให
เปนไปตามที่มันปรากฏ และตองยึดถือความหมายตามความเปนจริงของมันตามที่คูควรเหมาะสม
กับอัลลอฮฺผูเกรียงไกรและยิ่งใหญ 

อีกทั้ง เราขอประกาศไมเกี่ยวของกับแนวทางของบรรดาผูบิดเบือนตัวบท (ตะหฺรีฟ) ที่ได
เบี่ยงเบนคําอธิบายคุณลักษณะของอัลลอฮฺออกไปจากเปาประสงคของอัลลอฮฺและศาสนทูตของ
พระองค 

และไมเกี่ยวของกับแนวทางของบรรดาผูปฏิเสธคุณลักษณะของอัลลอฮฺโดยสิ้นเชิง (ตะอฺฏีล) ซึ่ง
ไดปฏิเสธความหมายเดิมที่มันบงชี้ตามเปาประสงคของอัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองค 

และไมเกี่ยวของกับแนวทางของบรรดาผูสุดโตง ที่ยึดใชความหมายของมันดวยการเปรียบเทียบ
(ตัมษีล) หรือพยายามที่จะระบุความหมายดวยการอธิบายรูปแบบและวิธีการ(ตักยีฟ) 
 
ความสัจจริงของหลักฐาน และการไมคานกันเองของหลักฐานจากอัลกุรอานและสุนนะฮฺ 

เรารูอยางมั่นใจวา ส่ิงที่มีมาตามคัมภีรของอัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองคนั้น ยอมตองสัจ
จริง ไมมีการคานหรือขัดแยงกันเองระหวางหลักฐานเหลานั้น เพราะอัลลอฮฺตรัสวา  

 {m l kn x w v u t s r  q    p  oz   
 ٨٢: النساء

ความวา “พวกเขาไมไดพินิจอัลกุรอานดูดอกหรือ? และถาหากวามันมาจากผูอื่นที่
ไมใชอัลลอฮฺ แนแทพวกเขายอมตองพบกับความขัดแยงมากมายในนั้น” (อัน-นิสาอ 
82) 

 
และเพราะการคานหรือขัดแยงกันเองระหวางหลักฐานนั้น ยอมหมายถึงการปฏิเสธระหวาง

หลักฐานกันเองดวย ซึ่งมันเปนไปไมไดและไมเกิดขึ้นกับพระดํารัสของอัลลอฮฺและวจนะของทานศาสน
ทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

สวนผูใดที่อางวา ในคัมภีรของอัลลอฮฺและสุนนะฮฺของทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม หรือระหวางทั้งสองอยางนั้นมีการคานหรือขัดแยงกันเองแลวไซร นั่นยอมเปนเพราะเขาผูนั้นมี
เจตนาที่ไมดีและมีหัวใจที่เบี่ยงเบน ดังนั้น ขอใหเขากลับตัวตออัลลอฮฺและละเลิกจากความหลงผิดของ
เขาเสีย 
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จุดยืนของผูที่ไมประจักษแจงและคลุมเครือเกี่ยวกับหลักฐาน 

และผูใดที่คาดเดาไปวามีการคานหรือขัดแยงกันเองในคัมภีรของอัลลอฮฺ หรือในสุนนะฮฺของ
ทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม หรือคาดเดาวามีการขัดแยงกันระหวางอัลกุรอานและสุนนะฮฺ
นั้น ยอมเปนเพราะการที่เขาดอยความรู หรือดอยความเขาใจ หรือมีความบกพรองในการพินิจพิเคราะห
ไตรตรอง ดังนั้น ใหเขาหาความรูเพิ่มมากขึ้น และพยายามพินิจพิเคราะหอยางแนวแน จนกระทั่งความ
จริงเปนที่ประจักษแกเขา และหากยังไมประจักษแกเขาอีกก็จงมอบหมายมันตอผูที่รู และจงเลิกที่จะคาด
เดาเอง พรอมทั้งใหกลาวเหมือนที่บรรดาผูมีความรูหนักแนนไดกลาววา  

 {´ ³ ²     ± ° ¯µ z    ٧: آل عمران 
ความวา “เราไดศรัทธาตอมัน ทั้งหมดลวนมาจาก ณ ที่พระผูอภิบาลของเรา” (อาล 
อิมรอน 7) 

 
พึงทราบเถิดวา ยอมไมมีการคานกันเองในคัมภีรอัลกุรอานและสุนนะฮฺ หรือการคานกัน

ระหวางอัลกุรอานกับสุนนะฮฺ รวมทั้งไมมีการขัดแยงหรือการไมสอดคลองกันอีกดวย 
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ภาค 
 

 
การศรัทธาตอมะลาอิกะฮฺ 

เราศรัทธาตอบรรดามะลาอิกะฮฺ(เทวทูต)ของอัลลอฮฺ โดยที่เราศรัทธาวาพวกเขานั้น... 

{  [ Z Ya ` _ ^ ] \ z
 ٢٧ - ٢٦: الأنبياء

ความวา “คือปวงบาวทั้งหลายที่ไดรับเกียรติ พวกเขาจะไมพูดตัดหนาพระองค และ
พวกเขาจะทําตามคําส่ังของพระองค” (อัล-อันบิยาอ 26-27) 

 
อัลลอฮฺไดสรางพวกเขาจาก นูรฺ (แสงรัศมี) แลวพวกเขาก็ไดยืนหยัดอิบาดะฮฺตอพระองคและ

นอบนอมตอการเชื่อฟงพระองค  

 { ¤ £ ¢ ¡ � ~ } | {   z  y
¥ z٢٠ - ١٩: الأنبياء  

ความวา “พวกเขาไมหยิ่งในการที่จะอิบาดะฮฺตอพระองค และไมเคยออนลา พวก
เขาจะกลาวตัสบีหฺทั้งกลางคืนและกลางวันโดยไมเหนื่อยหนาย” (อัล-อันบิยาอ 19-
20)  

 
อัลลอฮฺไดปดกั้นเราไมใหมองเห็นพวกเขา พระองคอาจจะเปดใหบาวของพระองคบางคนไดเห็น 

ดังที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดเห็นมะลาอิกะฮฺญิบรีลในรูปจริงของทาน ซึ่งมีปกหกรอยอัน
ที่ยิ่งใหญไพศาลเต็มหวงเวหา (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 3232 และมุสลิม 174)  

นอกจากนี้ ญิบรีลยังเคยแปลงกายเปนมนุษยใหมัรยัม(มาเรียม มารดาของศาสนทูตอีซาหรือ
เยซู)ไดเห็น ทานไดพูดกับนางและนางก็พูดกับทาน  

เชนเดียวกับที่ญิบรีลเคยมาหาทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งขณะนั้นมีเศาะหาบะฮฺนั่ง
อยูพรอมๆ กับทาน โดยที่ญิบรีลมาในรางของชายแปลกหนา ที่ไมมีรองรอยของการเดินทาง ใสเส้ือผาสี
ขาวกระจางและมีผมดกดํา แลวเขามานั่งกับทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม โดยประชิดหัวเขาของ
เขาเขากับหัวเขาของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และวางมือของเขาบนหนาขาทั้งสองของทาน 
อีกทั้งยังไดพูดสนทนากับทานดวย ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ก็ไดสนทนากับเขา แลวทานนบี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ก็ไดชี้แจงใหเศาะหาบะฮฺทราบวา เขาผูนั้นคือมะลาอิกะฮฺ ญิบรีล (บันทึก
โดย อัล-บุคอรีย 50 และมุสลิม 8) 
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หนาที่ตางๆ ของมะลาอิกะฮฺ 

และเราศรัทธาวา บรรดามะลาอิกะฮฺนั้นมีหนาที่ตามที่ไดรับมอบหมาย ซึ่งในจํานวนนั้นคือ ญิบ
รีล ที่ไดรับมอบหมายเกี่ยวกับวะหยู หรือการสงวิวรณแหงพระผูเปนเจา โดยทานจะนําสารแหงวิวรณนั้น
จากอัลลอฮฺมาใหกับบรรดานบีและรอซูลของพระองคตามที่ทรงประสงค 

และ มิกาอีล ที่รับหนาที่ดูแลเกี่ยวกับฝนและพืชพรรณตางๆ  
และ อิสรอฟล ที่รับหนาที่เปาแตรเมื่อถึงเวลาปลิดชีวิตทุกสรรพส่ิง และเปาอีกครั้งเพื่อการฟน

คืนชีพในวันกิยามะฮฺ 
และ มะละกุล เมาตฺ ที่รับหนาที่ปลิดวิญญาณสิ่งมีชีวิตเมื่อถึงกําหนดเวลาตาย 
และ มะละกุล ญิบาล ที่รับหนาที่ดูแลภูเขาตางๆ 
และ มาลิก ที่รับหนาที่เปนยามผูเฝาดูแลนรก 
นอกจากนี้ ยังมีเหลามะลาอิกะฮฺที่รับหนาที่ดูแลทารกในครรภ อีกพวกหนึ่งมีหนาที่คอยพิทักษ

ปกปองมนุษย และยังมีอีกพวกที่รับหนาที่คอยจดบันทึกการงานตางๆ ของมนุษย ซึ่งแตละคนนั้นจะมีมะ
ลาอิกะฮฺประจําตัวอยูสองทาน 

 { X      W  V U T a ` _  ^ ] \ [ Z Y z١٨ - ١٧: ق 
ความวา “จากทางขวาและทางซายมีมะลาอิกะฮฺนั่งอยู เขา(มนุษย)จะไมเอยเอื้อน
กลาวคําใดๆ เวนแต ณ ที่เขานั้นมีทั้งมะลาอิกะฮฺ เราะกีบ (ผูเฝา) และ อะตีด (ผู
เตรียมบันทึก) อยูดวย” (กอฟ 17-18) 

 
มะลาอิกะฮฺอีกกลุมจะรับหนาที่ในการสอบสวนคนตายเมื่อเขาถูกสงเขาสูหลุมฝงศพ ซึ่งจะมี   

มะลาอิกะฮฺสองทานมาหาเพื่อสอบสวนเขาเกี่ยวกับพระเจา ศาสนา และศาสนทูตของเขา ซึ่งอัลลอฮฺได
บอกวา .. 

{g f e d c b a ` _ ^ ]h 
k j il p o n m z٢٧: إبراهيم 

ความวา “อัลลอฮฺจะทรงใหความหนักแนนแกบรรดาผูศรัทธาหนักแนนดวยคํากลาว
ที่มั่นคงในชีวิตนี้และในปรโลก และอัลลอฮฺจะทรงใหบรรดาผูอธรรมตองหลงทาง 
และอัลลอฮฺทรงกระทําส่ิงที่พระองคทรงประสงค” (อิบรอฮีม 27) 

 
และยังมีมะลาอิกะฮฺที่รับหนาที่ดูแลชาวสวรรค  

{q p o n m l k j i hr u t s z٢٣: الرعد  - 
٢٤ 

ความวา “พวกเขา(มะลาอิกะฮฺ)จะเขาไปหาพวกเขาเหลานั้น(ชาวสวรรค)จากทุกๆ 
ประตู โดยกลาวแกชาวสวรรคเหลานั้นวา ศานติจงประสบแกพวกทาน เพราะการที่
พวกทานไดอดทน ดังนั้น มันคือท่ีพํานักสุดทายที่ดียิ่งแลว” (อัร-เราะอฺดุ 23-24) 
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บัยตุลมะอฺมูรฺ สถานที่อิบาดะฮฺของมะลาอิกะฮฺ 

และทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ก็ไดบอกวา ณ ทองฟานั้น มีสถานที่ที่เรียกวา บัยตุล 
มะอฺมูรฺ ซึ่ง ทุกๆ วันจะมีมะลาอิกะฮฺเขาไปละหมาดในนั้นเจ็ดหมื่นทานดวยกัน ซึ่งเมื่อมะลาอิกะฮฺทานใด
เขาไปละหมาดในนั้นแลวก็จะไมมีการหวนกลับมาอีก เพราะนั่นคือการมาครั้งเดียวและครั้งสุดทาย
สําหรับเขา (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 3207 และมุสลิม 164) 
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ภาค 
 
 
การศรัทธาตอคัมภีรตางๆ  
การประทานคัมภีรแกบรรดาศาสนทูต 

เราศรัทธาวาอัลลอฮฺไดประทานคัมภีรตางๆ ลงมายังบรรดาศาสนทูตของพระองค เพื่อเปน
หลักฐานในการอางความชอบธรรมเหนือปวงบาว และเปนตําราใหบรรดาผูปฏิบัติความดีตางๆ ไดอางอิง 
ใหบรรดาศาสนทูตเหลานั้นไดใชส่ังสอนความรู และขัดเกลาพวกเขาใหบริสุทธิ์ 

เราศรัทธาวา อัลลอฮฺไดประทานคัมภีรมายังรอซูล(ศาสนทูต)ทุกคน เนื่องดวยพระดํารัสของ
พระองคที่วา 

 { J I H    G F E D C B A
KL  z٢٥: الحديد 

ความวา “โดยแนนอน เราไดสงบรรดาศาสนทูตของเรามาพรอมดวยหลักฐาน
ทั้งหลายอันชัดแจง และเราไดประทานคัมภีรและตราชูแหงความยุติธรรมลงมา
พรอมกับพวกเขา เพื่อมนุษยจะไดดํารงอยูดวยความยุติธรรม” (อัล-หะดีด 25) 

 
คัมภีรตางๆ ที่เรารูจัก 

คัมภีรบางเลมที่เรารูจักก็คือ 
ก. เตารอต  (โทราห) เปนคัมภีรที่อัลลอฮฺไดประทานมายังนบี มูซา(โมเสส) อะลัยฮิสสลาม และ

เปนคัมภีรที่ใหญที่สุดสําหรับชนเผาบนี อิสรออีล (ชาวยิว) 

  {v u tw } | { z y x  _ ~
h g f e  d c b a `i  z٤٤: المائدة 

ความวา “ในนั้นมีขอแนะนําและแสงสวาง ซึ่งบรรดานบีที่สวามิภักดิ์ไดใชพิพากษา
ชาวยิว และบรรดาผูที่รูแลวในอัลลอฮฺและนักปราชญทั้งหลาย(ก็ไดใช เตารอต 
ตัดสินดวยเชนกัน) เนื่องดวยสิ่งที่พวกเขาไดรับมอบหมายใหรักษาไว(นั่นคือ)คัมภีร
ของอัลลอฮฺ และพวกเขาก็เปนพยานยืนยันในคัมภีรนั้นดวย” (อัล-มาอิดะฮฺ 44) 

 
ข. อินญีล (ไบเบิล) เปนคัมภีรที่ทรงประทานลงมายังนบี อีซา(เยซู) อะลัยฮิสสลาม ซึ่งเปน

คัมภีรที่มายืนยันความสัจจริงของคัมภีรเตารอตและเติมแตงทําใหมันสมบูรณ  

 { Z Y X W V U T S R Q P O N
[ z٤٦: المائدة 

ความวา “และเราไดให อินญีล แกเขา ซึ่งในนั้นมีคําแนะนําและแสงสวาง และเปน
คัมภีรที่ยืนยันความสัจจริงของคัมภีรเลมกอนหนา อันไดแกคัมภีรเตารอต อีกทั้งยัง
เปนคําแนะนําและคําตักเตือนแกผูยําเกรงทั้งหลาย” (อัล-มาอิดะฮฺ 46) 
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ค. ซะบูรฺ ซึ่งทรงประทานลงมายังนบี ดาวูด(เดวิด) อะลัยฮิสสลาม 
 
ง. ศุหุฟ ของนบี อิบรอฮีม(อับราฮัม)และมูซา อะลัยฮิมัศเศาะลาตุวัสสลาม  
 
จ. อัลกุรอาน คัมภีรอันยิ่งใหญ ที่ทรงประทานลงมายังศาสนทูตของพระองค ทานนบีมุหัมมัด 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งเปนผูปดทายบรรดานบีทั้งหลาย  

{q p o n r st z  ١٨٥: اكقرة 
ความวา “เปนทางนําแกมนุษยชาติ และเปนขอกระจางแหงทางนําและการ
แยกแยะ” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 185) 

 
ซึ่งมัน .. 

{ z y x w v u t sz     ٤٨: المائدة  
ความวา “เปนสิ่งยืนยันความสัจจริงของคัมภีรเลมกอนหนา และเปนสิ่งที่มาควบคุม
เหนือคัมภีรเหลานั้น” (อัล-มาอิดะฮฺ 48) 

 
 
อัลกุรอาน ยกเลิกคัมภีรเลมกอนหนาทั้งหมด และไดรับการพิทักษจากอัลลอฮฺ 

แลวอัลลอฮฺก็ไดยกเลิกคัมภีรทั้งหมดในอดีตดวยคัมภีรอัลกุรอาน และทรงรับที่จะพิทักษรักษา
มันใหปลอดรอดพนจากการทําลายของผูคิดรายและจากการหันเหของผูบิดเบือน 

 { n m l k    j i h gz ٩: الحجر 
ความวา “แทจริง เราไดประทานอัลกุรอานลงมา และแทจริง เราจะเปนผูพิทักษ
รักษามัน” (อัล-หิจญรฺ 9) 

 
และเหตุที่พระองคทรงพิทักษอัลกุรอานไว ก็เนื่องจากวาพระองคจะทรงใหมันยืนหยัดเปน

หลักฐานแกมนุษยทั้งปวงตราบจนวันกิยามะฮฺ 
 
 

การแกไขบิดเบือนคัมภีรกอนๆ 

สวนคัมภีรตางๆ กอนหนานั้น แทจริงแลว มันเปนคัมภีรที่ใชชั่วคราวในชวงระยะเวลาที่กําหนด 
จนกวาจะมีคัมภีรอื่นถูกประทานลงมาเพื่อยกเลิกมัน พรอมทั้งชี้แจงการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นไมวาจะ
เปนการบิดเบือนหรือแกไข ดวยเหตุนี้ คัมภีรเหลานั้นจึงไมบริสุทธิ์จากสิ่งดังกลาว ดังที่ปรากฏวามีการ
บิดเบือน การเพิ่มเติม และการตัดทิ้งเกิดขึ้น 

 { R Q P O N M L z  ٤٦: النساء 
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ความวา “ในหมูพวกยิว มีผูที่ทําการดัดแปลงแกไขถอยคําใหเบี่ยงเบนจากที่เดิมๆ 
ของมัน” (อัน-นิสาอ 46) 

 

 { c b a ` _ ^ ] \ [ Z Y X W
e df  o n m l k j i h g z ٧٩: اكقرة 

ความวา “ดังนั้น ความวิบัติจงมีแดผูเขียนคัมภีรดวยมือของพวกเขา แลวกลาววา นี่
คือส่ิงที่มาจากอัลลอฮฺ เพื่อที่พวกเขาจะไดขายมันดวยราคาที่นอยนิด ดังนั้น ความ
วิบัติจงมีแดพวกเขา จากสิ่งที่มือของพวกเขาเขียนขึ้น และความวิบัติจงมีแดพวก
เขา จากสิ่งที่พวกเขาขวนขวายมา” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 79) 

 

 {Z Y X W V U T S R Q P[  ^ ] \
` _a z ٩١: الأنعام 

ความวา “จงกลาวเถิดวา ผูใดเลาที่ไดทรงประทานคัมภีรที่มูซานํามาเปนแสงสวาง
และคําแนะนําแกมนุษย ซึ่งพวกเจาไดบันทึกมันไวเปนกระดาษ โดยที่พวกเจา
เปดเผยมัน(บางสวน) และยังปกปดมันไวอีกมากมาย” (อัล-อันอาม 91) 

  

 { K J I H   G F E D C B A
 Z Y X W V U T S R Q P O N M L
 g f   e d c b     a    ` _ ^ ] \    [

 p o n m l   k j i h z٧٩ - ٧٨: آل عمران  
ความวา “และแทจริง จากหมูพวกเขานั้น มีคนกลุมหนึ่งที่ตวัดล้ินอานคัมภีรอยาง
ไพเราะ เพื่อใหพวกเจาหลงคิดวามันเปนเนื้อหาจากคัมภีร ทั้งๆ ที่มันมิไดมาจาก
คัมภีรแตอยางใด และพวกเขากลาววา มันมาจากที่อัลลอฮฺ ทั้งๆ ที่มันมิใชมา
จากอัลลอฮฺ และพวกเขากลาวความเท็จดวยการแอบอางอัลลอฮฺ ทั้งๆ ที่พวกเขาก็รู
กันดีอยู ทั้งนี้ ไมเคยปรากฏมีบุคคลใดที่อัลลอฮฺทรงประทานคัมภีร กฎหมาย
พิพากษา และการเปนนบีแกเขา แลวเขากลาวแกผูคนวา ‘ทานทั้งหลายจงเปนบาว
ของฉันเถิด ไมตองเปนบาวของอัลลอฮฺ’ (กลาวคือ พวกยิวอางวาทานนบีอีซาเปน
พระเจาโดยแบงภาคมาเกิดเปนพระบุตร ในการนี้พวกเขาจึงเปนบาวของทาน ทั้งๆ 
ที่ทานมิไดประกาศตนวาเปนพระเจาและมิไดเชิญชวนใหพวกเขาเปนบาวของทาน
แตอยางใดเลย)” (อาล อิมรอน 78-79) 
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 { d c b a  ̀ _  ̂ ] \
k j i h g f el  n m

 z y x w v u t s r q p o
 } | { c b a        ̀_ ~

 p o n m l k j i h g f e d
qr z ١٧ -  ١٥: المائدة 

ความวา “โอ ชาวคัมภีรทั้งหลาย ! แทจริงรอซูลของเราไดมายังพวกเจาแลว โดยที่เขาจะ
ชี้แจงแกพวกเจาซึ่งสิ่งที่พวกเจาปกปดไวมากมายจากเนื้อหาในคัมภีร และงดพูด(ส่ิงที่ไม
จําเปนตองพูดถึง)อีกมากมาย แทจริงแสงสวางจากอัลลอฮฺและคัมภีรอันชัดแจงนั้นได
มาถึงพวกเจาแลว ดวยคัมภีรนี้แหละ อัลลอฮฺจะทรงแนะนําหนทางแหงความศานติแกผูที่
ปฏิบัติตามความพึงพระทัยของพระองค และจะทรงนําพวกเขาออกจากความมืดไปสูแสง
สวางดวยการอนุมัติของพระองค และจะทรงแนะนําพวกเขาสูทางอันเที่ยงตรง  แนนอน 
ยอมไดปฏิเสธศรัทธาแลว สําหรับบรรดาผูที่กลาววา แทจริงอัลลอฮฺนั้นคือ อัล-มะสีหฺ 
บุตร ของมัรยัม” (อัล-มาอิดะฮฺ 15-17) 
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ภาค 
 
การศรัทธาตอบรรดาศาสนทูต และเหตุผลของการแตงต้ังศาสนทูต 
ศาสนทูตคนแรกและคนสุดทาย 

เราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงสงบรรดาศาสนทูตมายังมวลมนุษยเพื่อ 

 {x w v u t s r q p oy  | { z
} z١٦٥: النساء 

ความวา “เปนผูแจงขาวดีและผูแจงขาวราย เพื่อวามนุษยจะไดไมมีหลักฐานใดๆ 
อางแกตัวกับอัลลอฮฺได หลังจากที่มีบรรดาศาสนทูตเหลานั้นแลว และอัลลอฮฺเปนผู
ทรงเดชานุภาพ ผูทรงปรีชาญาณยิ่ง” (อัน-นิสาอ 165)  
 
และเราศรัทธาวา ศาสนทูตคนแรกที่รับหนาที่เผยแผก็คือ นูหฺ สวนคนสุดทายคือ มุหัมมัด 

ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิม วะสัลลัม อัจญมะอีน 

{ K J I H G F E D C BL  z١٦٣: النساء 
ความวา  “แทจริง เราไดมีโองการแกเจา เชนเดียวกับที่เราไดมีโองการแกนูหฺ และ
บรรดานบีหลังจากเขา” (อัน-นิสาอ 163) 
 

 {Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹Åz 
 ٤٠: الأحزاب

ความวา “มุหัมมัดมิไดเปนบิดาผูใดในหมูบุรุษของพวกเจา แตเปนศาสนทูต
ของอัลลอฮฺ และเปนคนสุดทายแหงบรรดานบี” (อัล-อะหฺซาบ 40)  

 
ศาสนทูตที่ประเสริฐที่สุด 

และเราเชื่อวาผูที่ประเสริฐที่สุดในหมูพวกเขาคือมุหัมมัด จากนั้นคืออิบรอฮีม จากนั้นคือมูซา 
จากนั้นคือนูหฺ และอีซา บุตร มัรยัม ตามลําดับ ซึ่งถูกระบุจําเพาะเจาะจงในพระดํารัสของอัลลอฮฺวา  

 {M L K J I H G F E D C B AN 
R Q P Oz ٧: الأحزاب 

ความวา “และจงรําลึกถึง ตอนที่เราไดขอคํามั่นสัญญาจากบรรดานบีทั้งหลาย จาก
เจา(นบีมุหัมมัด) จากนูหฺ จากอิบรอฮีม จากมูซา และจากอีซาบุตรของมัรยัม และ
เราไดขอคํามั่นสัญญาอยางหนักแนนจากพวกเขา” (อัล-อะหฺซาบ 7) 
 

บทบัญญัติของศาสนทูตมุหัมมัดครอบคลุมบทบัญญัติของศาสนทูตทั้งหมด 
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และเรายึดมั่นวา บทบัญญัติของศาสนทูตมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั้น ได
ครอบคลุมและรวมไวซึ่งความประเสริฐตางๆ ที่มีอยูในบทบัญญัติของบรรดาศาสนทูตผูทรงเกียรติ
ทั้งหลายที่ไดรับการระบุอยางจําเพาะเจาะจงเหลานั้นดวยเชนกัน เพราะอัลลอฮฺตรัสวา 

 {r q p o n m l k j  x w v u t s
z y{ a ` _ ~ } |b z١٣: الشورى 

ความวา “พระองคไดทรงกําหนดบทบัญญัติทางศาสนาแกพวกเจา ในสิ่งที่พระองค
ไดทรงบัญชาแกนูหฺ และสิ่งที่เราไดประทานวิวรณแกเจา ก็เชนเดียวกับที่เราได
บัญชาแกอิบรอฮีม มูซา และอีซา วาพวกเจาจงดํารงศาสนาไวใหคงมั่น และอยา
แตกแยกกันในเรื่องศาสนา” (อัช-ชูรอ 13)  

 
ศาสนทูตปราศจากคุณลักษณะการเปนพระเจา 

และเราศรัทธาวา ศาสนทูตทุกคนนั้นเปนมนุษย พวกเขาไมไดมีคุณสมบัติแหงการเปนพระเจา
เลยแมแตนอย อัลลอฮฺไดตรัสถึงคําพูดของนูหฺซึ่งเปนศาสนทูตคนแรกวา 

 {n m  l k j i h g f  r q p o z ٣١: هود 
ความวา “ฉันมิไดกลาวแกพวกทานวา ณ ที่ฉันมีขุมคลังของอัลลอฮฺอยู และฉันไมรู
ถึงสิ่งที่เรนลับพนญาณวิสัย และฉันมิไดกลาววาแทจริงฉันนี้เปนมะลาอิกะฮฺ” (ฮูด 
31) 
 
และพระองคไดส่ังใหทานนบีมุหัมมัดซึ่งเปนศาสนทูตคนสุดทายใหกลาววา 

{ { z y  x w v u t s r q p o r z  
 ٥٠: الأنعام

ความวา “ฉันไมกลาวแกพวกทานวา ณ ที่ ฉันมีขุมคลังของอัลลอฮฺ 
อยู และฉันไมรูถึงสิ่งที่เรนลับพนญาณวิสัย และฉันมิไดกลาววาแทจริงฉันเปนมะ
ลาอิกะฮฺ” (อัล-อันอาม 50)  
 

{ K J I H G F E D C  BL   z ١٨٨: الأعراف 
ความวา “ฉันไมไดครอบครองประโยชนใดๆ และโทษใดๆ ไวเปนกรรมสิทธิ์แกตัว
ของฉันได นอกจากสิ่งที่อัลลอฮฺทรงประสงคเทานั้น” (อัล-อะอฺรอฟ 188) 
 

{  w v u t   s r q p o n m l k   j i    h g f e
y x  z٢٢ - ٢١: الجن 
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ความวา “แทจริงฉันไมมีอํานาจที่จะใหโทษและใหคุณแกพวกทาน จงกลาวเถิดวา 
ไมมีผูใดจะคุมครองฉันใหพนจาก (การลงโทษของ) อัลลอฮฺได และฉันจะไมพบที่พึ่ง
อันใดอื่นจากพระองคเลย” (อัล-ญิน 21-22) 
 
และเราศรัทธาวา บรรดาศาสนทูตเหลานั้นลวนเปนบาวของอัลลอฮฺ ที่พระองคทรงใหเกียรติพวก

เขาดวยการประทานสารแหงพระองคลงมายังพวกเขา และพระองคไดใหคุณลักษณะแกพวกเขาดวย
สถานะแหง อุบูดิยะฮฺ หรือการเปนบาวที่สมบูรณ ซึ่งมันเปนสถานะที่สูงสุดสําหรับพวกเขา และพระองค
ไดชื่นชมยกยองพวกเขาดวยสถานะดังกลาวนั้นอีกดวย 

พระองคไดตรัสถึงนูหฺผูเปนศาสนทูตคนแรกวา 

 { f ei h gj  n ml kz ٣: الإسراء 
ความวา “เผาพันธุที่เราไดบรรทุก(ไวในเรือ)กับนบีนูหฺ แทจริงเขาเปนบาวผูรูจัก
ขอบคุณยิ่ง” (อัล-อิสรออ 3)  
 
และพระองคยังไดกลาวถึงมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ผูเปนศาสนทูตคนสุดทายวา 

 { ¬ « ª © ¨ § ¦ ¥ ¤ z١: الفرقان 
ความวา “ประเสริฐยิ่งพระผูทรงประทานอัลกุรอานลงมาใหกับบาวของพระองค 
เพื่อใหเขาไดเปนผูตักเตือนแกโลกทั้งมวล” (อัล-ฟุรกอน) 
 
และพระองคไดตรัสถึงศาสนทูตคนอื่นๆ วา 

 {e d c b a  ` _ ^ z ٤٥: ص 
ความวา “และจงระลึกถึงปวงบาวของขา ทั้งอิบรอฮีม อิสหาก และยะอฺกูบ ซึ่งเปน
บาวทั้งหลายผูมีมือและตา(หมายถึงมีความรู การปฏิบัติ ความเขมแข็งและสายตา
อันยาวไกล)” (ศอด 45) 

 

 {I H G F EJ  L  Kz ١٧: ص 
ความวา “และจงระลึกถึงบาวของเรา ดาวูดผูมีความเขมแข็ง(ทั้งความรูและการ
ปฏิบัติ) แทจริง เขาเปนผูนอบนอมยิ่ง(ตอพระองคอัลลอฮฺ)” (ศอด 17)  
 

 {n m lo q pr t   s z ٣٠: ص  
ความวา “และเราไดประทานใหกับดาวูดซึ่ง(บุตรชายของเขา) สุลัยมาน เขานั้นเปน
ยอดบาว แทจริง เขาเปนผูนอบนอมยิ่ง” (ศอด 30)  
 
พระองคไดตรัสถึงอีซา(เยซู)บุตรของมัรยัมวา 

 { Ì Ë Ê É È Ç Æ  Å Ä Ã z٥٩: الزخرف 



32 
 

ความวา  “เขา(อีซา)มิใชใครอื่นใด นอกจากเปนบาวคนหนึ่ง ซึ่งเราไดใหความโปรด
ปรานแกเขา และเราไดทําใหเขาเปนแบบอยางที่ดีแกวงศวานของอิสรออีล” (อัซ-ซุ
ครุฟ 59) 

 
อิสลาม คือบทบัญญัติของศาสนทูตมุหัมมัดที่อัลลอฮฺทรงเลือกสรรใหเปนบทบัญญัติสุดทาย 

และเราศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงปดทายสารแหงพระองค ดวยสารแหงศาสนทูตมุหัมมัด ศ็อลลัลลอ
ฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และไดสงทานมายังมวลมนุษยทั้งโลก ดวยพระดํารัสของพระองคที่วา 

 { } |  {  z y x w v u t s r
~� ¦ ¥ ¤      £ ¢ ¡§  ® ¬ « ª © ¨

´ ³ ² ± ° ¯z ١٥٨: الأعراف 
ความวา “จงกลาวเถิด(มุหัมมัด)วา โอมนุษยทั้งหลาย! แทจริงฉันคือศาสนทูต
ของอัลลอฮฺมายังพวกทานทั้งมวล ซึ่งพระองคนั้นทรงถือกรรมสิทธิ์แหงบรรดาชั้นฟา
และแผนดิน ไมมีผูใดควรไดรับการเคารพสักการะนอกจากพระองคเทานั้น ผูทรงให
เปนและทรงใหตาย ดังนั้นพวกทานจงศรัทธาตออัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองค 
ผูเปนนบีที่เขียนอานไมเปน ซึ่งเขาศรัทธาตออัลลอฮฺและพระดํารัสท้ังหลายของ
พระองค และพวกเจาจงปฏิบัติตามเขาเถิด เพื่อวาพวกเจาจะไดรับทางนํา” (อัล-
อะอฺรอฟ 158) 
 
และเราศรัทธาวาบทบัญญัติของทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม คือศาสนา

อิสลามท่ีอัลลอฮฺทรงโปรดปรานเลือกสรรใหแกปวงบาวของพระองค และพระองคจะไมทรงรับศาสนาอื่น
นอกจากอิสลาม พระองคตรัสวา 

 {l k j i hm  z١٩: آل عمران 
ความวา “แทจริง ศาสนา ณ ที่อัลลอฮฺนั้น คือ อิสลาม” (อาล อิมรอน 19) 
 

 {u t s r q p o n m l kvz 
 ٣: ةالمائد

ความวา “วันนี้ขาไดทําใหศาสนาของพวกเจาสมบูรณแลว และขาไดทําใหความ
กรุณาเมตตาของขาที่มีตอพวกเจาครบถวนสมบูรณ และขาไดเลือกอิสลามใหเปน
ศาสนาแกพวกเจาแลว” (อัล-มาอิดะฮฺ 3) 
 

 {k j i h g f e d c  b a ` _z  آل
 ٨٥: عمران
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ความวา “และผูใดแสวงหาศาสนาหนึ่งศาสนาใดอื่นจากอิสลามแลว ศาสนานั้นก็
จะไมถูกรับจากเขาเปนอันขาด และในปรโลกเขาจะอยูในหมูผูขาดทุน” (อาล อิ
มรอน 85) 

 
การอางศาสนาอื่นนอกจากอิสลาม 

และเราเห็นวา ใครก็ตามที่อางวา ณ วันนี้มีศาสนาอื่นที่อัลลอฮฺทรงตอบรับนอกเหนือไปจาก
ศาสนาอิสลาม ไมวาจะเปนศาสนายูดาย คริสต หรืออื่นๆ  เขาผูนั้นก็ยอมเปนกาฟรฺ และถาหากวาคนที่
อางนั้นเปนมุสลิมแตเดิม เขาก็ตองถูกเรียกตัวมาเพื่อใหเตาบะฮฺกลับตัว ถาเขาไมยอมกลับตัวก็ตองโทษ
ประหารฐานตกเปนมุรตัดเพราะวาเขาไดปฏิเสธตออัลกุรอาน 
 
การปฏิเสธบทบัญญัติของศาสนทูตมุหัมมัด หมายถึงการไมศรัทธาตอศาสนทูตคนอ่ืนๆ ดวย 

และเราเห็นวา ใครก็ตามที่ปฏิเสธศรัทธาตอสารของทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ที่ถูกสงมายังมนุษยทั้งมวล เขาผูนั้นก็ยอมกลายเปนผูปฏิเสธตอสารแหงศาสนทูตทั้งมวลโดย
ปริยาย แมกระทั่งกับศาสนทูตที่ตนอางวาไดยึดถือศรัทธาก็ตามที เพราะอัลลอฮฺไดตรัสวา 

 {Å Ä Ã     Â z ١٠٥: الشعراء 
ความวา “พวกของนูหฺไดปฏิเสธบรรดาศาสนทูต” (อัช-ชุอะรออ 105) 
 
พระองคไดบอกวาชนของนูหฺที่ระบุในอายะฮฺนั้นเปนผูปฏิเสธตอศาสนทูตทั้งหมด ทั้งๆ ที่นูหฺ

เปนศาสนทูตคนแรก และยังไมเคยมีศาสนทูตคนใดมากอนหนาทานเลย 
และพระองคไดตรัสวา 

 { k j i h g f e d c b a
 u t s r q p o n m l

{  z y x w v|  ` _ ~ }|| zالنساء :
١٥١ - ١٥٠ 

ความวา “แทจริงบรรดาผูที่ปฏิเสธการศรัทธาตออัลลอฮฺและบรรดาศาสนทูตของ
พระองค อีกทั้งตองการที่จะแยกระหวางอัลลอฮฺและบรรดาศาสนทูตของพระองค 
และกลาววาเราศรัทธาตอบางคนและปฏิเสธตออีกบางคน และพวกเขาตองการที่
จะยึดเอาทางใดทางหนึ่งในระหวางนั้น ชนเหลานี้แหละคือผูปฏิเสธศรัทธาอยาง
แทจริง และเราไดเตรียมไวแลวซึ่งการลงโทษที่ยังความอัปยศแกผูปฏิเสธศรัทธา
ทั้งหลาย” (อัน-นิสาอ 150-151) 

 
ไมมีศาสนทูตคนใดอีกหลังจากทานนบีมุหัมมัด และหุกมการกลาวอางเปนศาสนทูต 

และเราศรัทธาวา ไมมีนบีคนใดอีกแลวหลังจากทานนบี มุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
และผูใดก็ตามที่อางวาเปนนบี หรือเชื่อวามีนบีอีกหลังจากทาน เขาผูนั้นก็เปนกาฟรฺ เพราะเขาไดปฏิเสธ
ตออัลกุรอานและสุนนะฮฺ รวมทั้ง อิจญมาอฺ หรือการเห็นพองของประชาชาติอิสลาม 
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ความประเสริฐของบรรดาเคาะลีฟะฮฺ และผูสมควรแกการไดรับมอบตําแหนง 

และเราศรัทธาวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั้นมีเหลาเคาะลีฟะฮฺ ผูปกครองที่สืบ
ทอดการดูแลประชาชาติหลังจากทาน ทั้งในดานความรู การเผยแผ และการปกครอง และผูที่ประเสริฐ
ที่สุดและคูควรที่สุดสําหรับตําแหนงนั้นก็คือ อบู บักรฺ อัศ-ศิดดีก จากนั้นก็คืออุมัรฺ บิน อัล-ค็อฏฏอบ 
จากนั้นก็อุษมาน บิน อัฟฟาน จากนั้นก็เปนอะลี บิน อบี ฏอลิบ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุม อัจญมะอีน 

เชนนี้แหละคือเกียรติหรือสถานะของพวกเขาในแงของการเปนเคาะลีฟะฮฺ เหมือนกับความ
ประเสริฐของพวกเขาในแงของบทบัญญัติทางศาสนา และอัลลอฮฺนั้น – พระองคยอมเปยมดวยวิทย
ปญญาและความปรีชาญาณยิ่ง – พระองคยอมไมทรงกําหนดใหผูใดเปนเคาะลีฟะฮฺในยุคที่ประเสริฐ
ที่สุด ในขณะที่มีผูอื่นซึ่งคูควรและเหมาะสมกวากับตําแหนงเคาะลีฟะฮฺนั้น 

และเราศรัทธาวา ผูที่ประเสริฐนอยกวาในบรรดาเคาะลีฟะฮฺเหลานั้น อาจจะมีคุณสมบัติบาง
ประการที่เดนเหนือกวาผูที่ประเสริฐมากกวาเขา แตกระนั้นก็ไมไดหมายความวาคุณสมบัติดังกลาวทําให
เขามีความประเสริฐเหนืออีกคนหนึ่งโดยสัมบูรณ เพราะแทจริงแลว ปจจัยแหงความประเสริฐนั้นยอมมี
มากมายหลายประเภท 

 
และเราศรัทธาวา ประชาชาตินี้เปนประชาชาติที่ดีที่สุด และอัลลอฮฺทรงใหเกียรติพวกเขามาก

ที่สุด อัลลอฮฺตรัสวา 

 {R Q P O N  W V U T S
Y XZ z      ١١٠: آل عمران 

ความวา “พวกเจานั้นเปนประชาชาติที่ดียิ่ง ซึ่งถูกใหอุบัติขึ้นสําหรับมนุษยชาติ  โดย
ที่พวกเจาใชใหปฏิบัติส่ิงที่ชอบ และหามมิใหปฏิบัติส่ิงที่มิชอบ และศรัทธาตออัลลอ
ฮฺ” (อาล อิมรอน 110) 

 
ยุคที่ดีทีสุดคือยุคเศาะหาบะฮฺ จากนั้นคือยุคตาบิอีน และยุคตาบิอฺ อัต-ตาบิอีนตามลําดับ 
กลุมที่ยืนหยัดบนความถูกตองและไดรับความสําเร็จทุกยุคสมัย 

และเราศรัทธาวา กลุมชนที่ดีที่สุดของประชาชาตินี้คือบรรดาเศาะหาบะฮฺ จากนั้นก็เปนบรรดา 
ตาบิอีน (ผูที่ทันกับสมัยเศาะหาบะฮฺ) จากนั้นก็เปนบรรดา ตาบิอฺ อัต-ตาบิอีน (ผูที่ทันกับยุคตาบิอีน) และ
เราเชื่อวาจะยังคงมีคนกลุมหนึ่งในหมูประชาชาติอิสลามท่ียังคงโดดเดนดวยสัจธรรม ซึ่งผูมิหวังดีหรือผูที่
ขัดแยงกับพวกเขาไมอาจจะทํารายพวกเขาได จนกระทั่งถึงเวลาบั้นปลายตามกําหนดการของอัลลอฮฺ 
 
จุดยืนเกี่ยวกับความขัดแยงระหวางเศาะหาบะฮฺ 

และเราเชื่อมั่นวา ส่ิงที่เกิดขึ้นเปนฟตนะฮฺระหวางเศาะหาบะฮฺนั้น เกิดมาจากการตีความซึ่งพวก
เขาตางก็ไดอาศัยการวินิจฉัยมาแลว ใครที่วินิจฉัยไดถูกตองก็ไดรับสองผลบุญ และใครที่วินิจฉัยผิดก็ยัง
ไดรับหนึ่งผลบุญอยู อีกทั้งความผิดนั้นก็ไดรับการอภัยอีกดวย 
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และเราเห็นวา จําเปนตองหยุดกลาวถึงเรื่องราวเลวรายและไมดีเกี่ยวกับพวกเขา โดยไมกลาวถึง
พวกเขาเวนแตส่ิงที่เหมาะสมกับพวกเขา ดวยการกลาวยกยองที่งดงาม และตองทําใหใจบริสุทธิ์จาก
ความอคติ เคียดแคน และอิจฉาริษยาตอคนหนึ่งคนใดในหมูพวกเขาเหลานั้น เพราะอัลลอฮฺตรัสถึงพวก
เขาวา  

{ Í    Ì Ë Ê É È Ç Æ ÅÎ  Õ Ô Ó Ò Ñ Ð Ï
× ÖØ Ü Û Ú ÙÝ z  ١٠: الحديد 

ความวา “ยอมไมเทาเทียมกันระหวางพวกเจาที่ไดบริจาคและไดตอสูกอนการพิชิต
(นครมักกะฮฺ) ชนเหลานั้นยอมมีฐานะสูงกวาบรรดาผูบริจาคและตอสู หลังการพิชิต
(นครมักกะฮฺ) และอัลลอฮฺทรงสัญญาจะตอบแทนความดีงามแกทั้งสองฝาย” (อัล-
หะดีด 10) 
 
และพระองคตรัสถึงพวกเราวา 

 { K J I   HGFE D C BA
 W V U T S R Q  P O N M L z١٠: الحشر 

ความวา “และบรรดาผูที่มาหลังจากพวกเขา จะกลาววา ขาแตพระเจาของเราทรง
โปรดอภัยใหแกเราและพี่นองของเรา ผูซึ่งไดศรัทธากอนหนาเรา และขอพระองค
อยาไดใหมีการเคียดแคนเกิดขึ้นในหัวใจของเราตอบรรดาผูศรัทธา ขาแตพระ
เจาของเรา แทจริงพระองคเปนผูทรงเอ็นดู ผูทรงเมตตาเสมอ” (อัล-หัชรฺ 10) 
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ภาค 
 
การศรัทธาตอวันอาคิเราะฮฺ 
การศรัทธาตอการฟนคืนชีพ  

และเราศรัทธาตอวันสุดทาย นั่นคือวันกิยามะฮฺ ซึ่งจะไมมีวันอื่นใดหลังจากนั้นอีก เปนวันที่มวล
มนุษยจะถูกใหฟนชีพขึ้นมาใหมและมีชีวิตถาวร โดยหากไมพํานักอยูในวิมานแหงสวนสวรรคอันสถาพร 
ก็ตองถูกขังไวในนรกสถานทรมานอันเจ็บปวดยวดยิ่ง 

เราศรัทธาตอการที่อัลลอฮฺจะทรงทําใหคนตายฟนคืนชีพขึ้นมาอีกครั้ง เมื่อมะลาอิกะฮฺอิสรอฟล
ไดเปาลงในแตรเปนครั้งที่สอง 

 {N M L K   J I H G F E D C B AO  Q P
 W V U T S R z ٦٨: الزمر 

ความวา “และสังขไดถูกเปาขึ้น แลวบรรดาผูที่อยูในชั้นฟาทั้งหลายและในแผนดิน
จะลมลงตาย เวนแตผูที่อัลลอฮฺทรงประสงค แลวสังขก็ไดถูกเปาขึ้นอีกครั้งหนึ่ง แลว
พวกเขาตางก็ลุกขึ้นยืนมองดู” (อัซ-ซุมัร 68)  
 
จากนั้นมนุษยก็จะฟนขึ้นมาจากที่ฝงศพของพวกเขา ในสภาพเทาเปลา ลอนจอนไมมีเส้ือผาใส 

อยูในสภาพเดิมที่ไมขลิบอวัยวะเพศ  

{  _          c b a `d f eg j           i h z١٠٤: الأنبياء 
ความวา “เราไดเร่ิมใหมีการบังเกิดครั้งแรกเชนใด เราก็จะใหมันกลับเปนขึ้นมาใหม
อีกเชนนั้น ซึ่งเปนสัญญาผูกพันกับเรา แทจริงเราเปนผูกระทําอยางแนนอน” (อัล-
อันบิยาอ 104) 

 
การรับสมุดบันทึก 

และเราศรัทธาวาจะมีการมอบสมุดบันทึกการงานใหกับมนุษยทุกคน ไมวาจะมอบใหทางดาน
ขวาหรือดานหลังทางซาย 

 {   w v u t s r q p o   n m l k j

 f e d c b a ` _ ~ } | { z y x z
 ١٢ - ٧: الانشقاق

ความวา “สวนผูที่ไดรับมอบบันทึกของเขาใหทางเบื้องขวา เขาก็จะถูกสอบสวน
อยางงายดาย และจะกลับไปหาครอบครัวของเขาดวยความดีใจ และสวนผูที่ไดรับ
มอบบันทึกของเขาทางเบื้องหลัง อีกไมนานเขาก็จะรองสาปแชงตัวเอง และตองเขา
ไปในเปลวเพลิง” (อัล-อินชิกอก 7-12)  
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{s r q po nt  } | { z y x w v u
 ¤ £ ¢ ¡  � ~z  ١٤ - ١٣: الإسراء  

ความวา “และมนุษยทุกคน เราไดแนบบันทึกของเขาแขวนติดไวที่คอ และในวันกิ
ยามะฮฺ เราจะเอาบันทึกที่กางแผออกมาใหเขา จงอานบันทึกของเจาเสีย พอเพียง
แกตัวเจาแลวสําหรับวันนี้ ที่จะเปนผูคํานวนตัวเอง” (อัล-อิสรออ 13-14) 

 
การช่ังความดีความช่ัว 

และเราศรัทธาตอตราชูที่จะถูกนํามาตั้งเพื่อใชชั่งการงานในวันกิยามะฮฺ ซึ่งทุกชีวิตจะไมกล่ัน
แกลงโดยอยุติธรรมแมเพียงเล็กนอยก็ตาม  

 { b a ` _ ~ } | { z y x w
 cz ٨ - ٧: الزلزلة  

ความวา “ดังนั้นผูใดกระทําความดีหนักเทาละอองธุลี เขาก็จะเห็นมัน สวนผูใด
กระทําความชั่วหนักเทาละอองธุลี เขาก็จะเห็นมัน” (อัซ-ซัลซะละฮฺ 7-8)  
 

 { Í Ì Ë Ê É È Ç Æ Å Ä Ã
 Ù Ø   × Ö Õ Ô Ó Ò Ñ Ð Ï Î

Úz ١٠٤ - ١٠٢: المؤمنون 
ความวา “ดังนั้นผูใดที่ตราชูของเขาหนัก ชนเหลานั้นยอมเปนผูประสบชัยชนะ และ
ผูใดที่ตราชูของเบา ชนเหลานั้นคือบรรดาผูที่ทําใหตัวเองขาดทุน พวกเขาจะพํานัก
อยูในนรกตลอดกาล ไฟนรกจะเผาไหมใบหนาของพวกเขา และพวกเขาจะอยูในนั้น
อยางคนหนาบูดเบี้ยวตลอดไป” (อัล-มุอมินูน 102-104)  
 

 {c b a ` _ ~d  m l k j i h  g f e
 n z١٦٠: الأنعام 

ความวา “ผูใดที่นําความดีมา เขาก็จะไดรับสิบเทาของความดีนั้น และผูใดนําความ
ชั่วมา เขาจะไมไดรับการตอบแทนนอกจากเทาความชั่วนั้นเทานั้น และพวกเขาจะ
ไมถูกอธรรม” (อัล-อันอาม 160) 

 
ชะฟาอะฮฺ การใหความชวยเหลือ 

และเราศรัทธาตอการให ชะฟาอะฮฺ (การค้ําประกันเพื่อชวยเหลือ)อันยิ่งใหญ ซึ่งมันคือสิทธิของ
ทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เปนกรณีพิเศษโดยเฉพาะ ทานจะใหชะฟาอะฮฺ ณ องค  
อัลลอฮฺดวยการอนุมัติของพระองค เพื่อใหทรงเริ่มตัดสินชี้ขาดระหวางปวงบาว ในตอนที่ตองเจอกับความ
กังวลและความทุกขที่ไมสามารถจะแบกรับไดอีก ซึ่งพวกเขาก็ไปหานบีอาดัม แลวไปหานบีนูหฺ แลวไป
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ยังนบีมูซา จากนั้นก็ไปที่นบีอีซา จนมาสิ้นสุดที่ทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และไดรับ
ชะฟาอะฮฺจากทานในที่สุด (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย จากหะดีษที่เลาโดย อบู ฮุร็อยเราะฮฺ 3361 และมุสลิม 
194) 

และเราศรัทธาตอการใหชะฟาอะฮฺแกคนที่ตองเขานรกในหมูผูศรัทธา เพื่อใหพวกเขาไดออกมา
จากนรก ซึ่งมันเปนสิทธิของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และนบีคนอื่นๆ รวมท้ังบรรดาผูศรัทธา
และมะลาอิกะฮฺดวยเชนกัน และเรายังศรัทธาวาอัลลอฮฺจะทรงนําผูศรัทธาที่มีบาปบางพวกออกจากนรก
โดยปราศจากการใหชะฟาอะฮฺ แตทรงนําออกมาดวยความประเสริฐและความเมตตาของพระองคเอง 
(บันทึกโดย อัล-บุคอรีย จากหะดีษของ อบู สะอีด อัล-คุดรีย 7439 และมุสลิม 183) 
 
สระน้ําของทานนบี 

และเราศรัทธาในสระน้ําของทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม วาน้ําของมันขาวยิ่งกวา
น้ํานม หวานยิ่งกวาน้ําผ้ึง  และหอมยิ่งกวาชะมดเชียง  ความยาวของมันเทียบเทากับการเดินทางเปน
ระยะเวลาหนึ่งเดือน  และความกวางของมันก็เทียบเทากับการเดินทางเปนระยะเวลาหนึ่งเดือน และ
ภาชนะตางๆ ของมันมีมากมายและสวยงามประดุจดั่งดวงดาวในฟากฟา บรรดาผูศรัทธาจากประชาชาติ
ของทานจะเปนผูที่ไดมาดื่มกินจากสระนี้ ผูใดไดดื่มแลวเขาจะไมรูสึกกระหายอีกเลยหลังจากนั้น (บันทึก
โดย อัล-บุคอรีย จากหะดีษอับดุลลอฮฺ บิน อัมรฺ 6579, 6580 และมุสลิม 2300, 2301) 
 
สะพานศิรอฏ 

และเราศรัทธาตอสะพาน ศิรอฏ ที่ถูกนํามาทอดไวบนนรก ซึ่งมวลมนุษยจะเดินผานมันตาม
สภาพแหงการงานของพวกเขา คนแรกๆ จะผานไปอยางรวดเร็วราวกับสายฟาแลบ จากนั้นก็มีคนที่ผาน
ไปอยางรวดเร็วประดุจดั่งลมพัด จากนั้นก็รวดเร็วเหมือนนกบิน และประหนึ่งการเดินผานของผูชายที่มี
สรีระรางกายกํายําแข็งแรงที่สุด โดยที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั้นจะยืนอยูบนสะพานและ
กลาวขอวา “โอ พระผูอภิบาลแหงขา ไดโปรดทําใหเขาปลอดภัยเถิด ไดโปรดทําใหเขาปลอดภัยเถิด” 
จนกระทั่งถึงคราวของบาวที่มีการงานออนลดลงไปเรื่อยๆ ซึ่งบางคนก็จะผานไปดวยการคลาน ในขณะที่
บริเวณขอบทั้งสองของสะพานนั้นมีตะขอมากมายแขวนอยูเพื่อรอรับบัญชาใหเกี่ยวคนที่มันถูกส่ังไว ซึ่ง
ในจํานวนคนเหลานั้นจะมีคนที่ถูกขวนเปนแผลแตก็รอดไปได และก็มีคนที่ถูกเกี่ยวใหตกลงไปในนรก
จริงๆ (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย 7439 และมุสลิม 183, 195) 

และเราศรัทธาตอทุกเรื่องราวที่มีระบุในอัลกุรอานและสุนนะฮฺ เกี่ยวกับเหตุการณตางๆ และ
ความโกลาหลอันนาสะพรึงกลัวในวันนั้น – ขออัลลอฮฺประทานความชวยเหลือแกเรา และทรงทําใหมัน
งายดายแกเรา ดวยความโปรดปรานและความใจบุญอันลนพนของพระองคดวยเถิด 

และเราศรัทธาตอการใหชะฟาอะฮฺของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  แกชาวสวรรค 
เพื่อใหพวกเขาไดเขาสวนสวรรค(หลังจากการรอคอยเปนเวลาพอสมควร) ซึ่งมันเปนสิทธิเฉพาะของ
ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เทานั้น 
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สวรรคและนรก และการมีอยูจริง ณ ปจจุบัน 

และเราศรัทธาตอสวรรคและนรก สวรรคนั้นคือวิมานแหงความสุข ซึ่งอัลลอฮฺไดเตรียมไวสําหรับ
บรรดาผูศรัทธาผูยําเกรง ในนั้นจะมีความสุขสําราญที่ตาไมเคยพบเห็น หูไมเคยรับฟง และหัวใจของ
มนุษยไมเคยคาดคิดไปถึง 

{ |          { z y    x w v u t s r q p z١٧: السجدة 
ความวา “ดังนั้น จึงไมมีชีวิตใดรูส่ิงหวานตาอันรื่นรมยที่ถูกซอนไวสําหรับพวกเขา 
ซึ่งเปนการตอบแทนในสิ่งที่พวกเขาไดกระทําไว” (อัส-สัจญดะฮฺ 17) 

 
สวนนรกนั้น คือสถานที่แหงการทรมาน ซึ่งอัลลอฮฺไดจัดเตรียมไวแกเหลาผูปฏิเสธศรัทธาผู

อธรรม ในนั้นจะมีการทรมานและลงทัณฑที่ไมสามารถจะคาดคิดไปถึงได 

 {t s r q p onu  { z y x w v
|} a ̀  _ ~z  ٢٩: الكهف  

ความวา “แทจริง เราไดเตรียมไฟนรกไวสําหรับพวกอธรรม ซึ่งกําแพงของมัน
ลอมรอบพวกเขา และถาพวกเขารองขอความชวยเหลือ ก็จะไดรับการสงเคราะห
ดวยน้ําเสมือนน้ําทองแดงเดือดที่ลวกใบหนา มันเปนน้ําดื่มที่ชั่วชาและเปนที่พํานัก
ที่เลวรายยิ่ง” (อัล-กะฮฺฟุ 29) 

 
ทั้งสวรรคและนรกนั้นมีอยูจริงแลว ณ เวลาปจจุบัน และมันทั้งสองจะไมมีวันสูญสลายตลอดไป  

 {Í  Ì      Ë     Ê  É È Ç Æ Å Ä Ã Â Á ÀÎ  Ï
Ó Ò Ñ Ð  z ١١: الطلاق 

ความวา “และผูใดศรัทธาตออัลลอฮฺและกระทําความดี พระองคจะทรงใหเขาเขา
สวนสวรรคอันหลากหลาย ณ เบื้องลางสวนสวรรคนั้นมีลําน้ําหลายสายไหลผาน 
พวกเขาเปนผูพํานักอยูในนั้นตลอดกาล แนนอน พระองคไดทรงจัดปจจัยยังชีพ
อยางดีเลิศไวใหแกเขาแลว” (อัฏ-เฏาะลาก 11) 

 

 {]   \ [ Z Y X W V U T S^  b a ` _
o n m l   k ji h g f e d cz  

 ٦٦ - ٦٤: الأحزاب
ความวา “แทจริง อัลลอฮฺทรงสาปแชงบรรดาผูปฏิเสธศรัทธา และทรงเตรียมไฟที่ลุก
โชติชวงไวสําหรับพวกเขา พวกเขาจะพํานักอยูในนั้นตลอดกาล พวกเขาจะไมมีผู
คุมครองและผูชวยเหลือ วันที่ใบหนาของพวกเขาจะถูกพลิกกลับไปกลับมาในไฟ
นรก พวกเขาจะกลาววา โอความระทมทุกขของเรา ! มันยอมดีแท หากเราไดเชื่อฟง
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ปฏิบัติตามอัลลอฮฺ และเราไดเชื่อฟงปฏิบัติตามศาสนทูตของพระองค !!” (อัล-อะหฺ
ซาบ 64-66) 

 
การเปนสักขีพยานตอชาวสวรรคและชาวนรก 

และเราเปนสักขีพยานยอมรับและยืนยันการเปนชาวสวรรค ของคนทุกคนที่อัลกุรอานและสุน
นะฮฺระบุวาเขาผูนั้นเปนชาวสวรรค ไมวาจะเปนการระบุแบบเจาะจงรายบุคคลหรือการระบุคุณลักษณะ
ของเขาก็ตาม  

ทั้งนี้ สวนหนึ่งของการระบุแบบเจาะจงรายบุคคล ก็คือ การยืนยันยอมรับการเขาสวนสวรรคของ
ทานอบู บักรฺ, อุมัรฺ, อุษมาน, อะลี และคนอื่นๆ ที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิวะสัลลัม ไดระบุเจาะจงกับ
พวกเขา 

สวนตัวอยางการระบุตามคุณลักษณะก็คือ การยืนยันสวรรคแกผูศรัทธาหรือผูยําเกรงทุกคน  
และเราเปนสักขีพยานยืนยันการเปนชาวนรกของทุกคนที่อัลกุรอานและสุนนะฮฺระบุวาเขาผูนั้น

เปนชาวนรก ไมวาจะเปนการระบุแบบเจาะจงรายบุคคลหรือการระบุคุณลักษณะของเขาก็ตาม  
ในจํานวนการระบุแบบเจาะจงรายบุคคล ก็คือ การยืนยันการเขานรกของ อบู ละฮับ และ อัมรฺ 

บิน ลุหัยย อัล-คุซาอีย เปนตน 
และในจํานวนตัวอยางการระบุตามคุณลักษณะก็คือ การยืนยันการเขานรกของกาฟรฺ หรือผูตั้ง

ภาคีที่เปนชิริกอักบัรฺ หรือคนมุนาฟกทุกคน 
 
การสอบสวน ความสุข และการทรมานในหลุมศพ 

และเราศรัทธาตอการสอบสวนในหลุมฝงศพ นั่นคือการสอบถามคนตายในสุสานของเขา
เกี่ยวกับพระเจา ศาสนา และนบีของเขา แลวอัลลอฮฺก็จะทรง .. 

{g f e d c b a ` _ ^ ]hz  
  ٢٧: إبراهيم

ความวา “อัลลอฮฺทรงใหบรรดาผูศรัทธามีความหนักแนนดวยคํากลาวที่มั่นคง ใน
การมีชีวิตอยูทั้งในโลกนี้และในปรโลก” (อิบรอฮีม 27) 

 
ผูศรัทธาก็จะกลาววา “พระเจาของฉันคืออัลลอฮฺ ศาสนาของฉันคืออิสลาม และนบีของฉันคือ

มุหัมมัด” สวนกาฟรฺและมุนาฟกก็จะกลาววา “ฉันไมรู ฉันไดฟงผูคนกลาวบางสิ่งบางอยางฉันก็เลยกลาว
ตามนั้น” 

 
และเราศรัทธาตอการเสวยสุขของผูศรัทธาในสุสาน  

{¨ § ¦ ¥©  ±   ° ¯ ® ¬ « ª
 ² z٣٢: اجحل 
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ความวา “บรรดาผูที่มลาอิกะฮฺเอาชีวิตของพวกเขา ในสภาพที่พวกเขาเปนคนดี มะ
ลาอิกะฮฺจะกลาววา ศานติจงมีแดพวกเจา จงเขาไปในสวนสวรรคเถิด ดวยสิ่งที่พวก
เจาไดกระทําไว” (อัน-นะหฺลุ 32) 

 
และเราศรัทธาตอการถูกทรมานในสุสานของเหลาผูอธรรมที่เปนกาฟรฺ 

 { ̄  ® ¬ «    ª ©  ̈ § ¦ ¥ ¤
°± ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹          ̧  ¶ µ ́  ³     ²  À

Áz        ٩٣:  الأنعام 
ความวา “และหากเจาจะไดเห็น ขณะที่บรรดาผูอธรรมอยูในภาวะคับขันแหงความ
ตาย โดยที่มีมลาอิกะฮฺกําลังกางมือทุบตี(โดยกลาววา) จงเอาวิญญาณของพวกเจา
ออกมา วันนี้พวกเจาจะไดรับการตอบแทนดวยโทษทัณฑแหงความอัปยศ จากเหตุ
ที่พวกเจากลาวใหรายแกอัลลอฮฺโดยปราศจากความจริง และจากการที่พวกเจา
แสดงความยะโสตอบรรดาโองการของพระองค” (อัล-อันอาม 93) 

 
หลักฐานตางๆ จะไมคานกับส่ิงที่เราเห็นในดุนยา 

หะดีษตางๆ ที่ระบุถึงเรื่องดังกลาวนี้มีอยูมากมายเปนที่รูกัน ดังนั้น ผูศรัทธาจึงจําเปนตอง
ศรัทธาตอทุกๆ ส่ิงที่มีปรากฏอยูในอัลกุรอานและสุนนะฮฺเกี่ยวกับเร่ืองราวเรนลับเหลานี้ และตองไมกลาว
คัดคานหรือแยงมันดวยสิ่งที่เขาเห็นในโลกดุนยานี้ เพราะเรื่องราวในอาคิเราะฮฺนั้นไมอาจจะนําไป
เปรียบเทียบกับเร่ืองราวในดุนยาได เพราะมีความแตกตางชัดเจนอยางใหญหลวงระหวางทั้งสองนั้น 
วัลลอฮุลมุสตะอาน (ขออัลลอฮฺประทานความชวยเหลือ) 
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ภาค 
 
การศรัทธาตอเกาะดัรฺ หรือกฎสภาวการณ 
ระดับการศรัทธาตอ เกาะดัรฺ ทั้งส่ีข้ัน 

เราศรัทธาตอ เกาะดัรฺ (กฎสภาวการณ) ทั้งที่ดีและราย นั่นคือลิขิตที่อัลลอฮฺทรงกําหนดใหเกิด
ขึ้นกับสรรพส่ิงตางๆ ตามที่ทรงรูมากอนหนาแลว และดังที่ควรจะเปนไปตามวิทยความปรีชาญาณแหง
พระองค 

เกาะดัรฺ หรือกฎสภาวการณของอัลลอฮฺนั้นมีส่ีระดับ  
ระดับที่หนึ่ง : อัล-อิลมฺ (การที่อัลลอฮฺทรงรู) คือ เราศรัทธาวาอัลลอฮฺเปนผูทรงรอบรู 

พระองคทรงรูส่ิงที่ไดเกิดขึ้นแลว และทรงรูส่ิงที่จะเกิดขึ้น และทรงรูวามันจะเกิดขึ้นอยางไร ดวยความรอบ
รูที่มีอยูกับพระองคมาตั้งแตดั้งเดิมและตลอดไป สําหรับพระองคแลว ความรูจะไมเกิดขึ้นใหมหลังจาก
ความไมรู(หมายถึง พระองคทรงรอบรูทุกอยางตั้งแตเดิมอยูแลว และจะทรงรูตลอดไปโดยไมมีส่ิงใดที่
พระองคไมรู) และจะไมมีความหลงลืมเกิดขึ้นหลังจากความรอบรูนั้น 

ระดับที่สอง : อัล-กิตาบะฮฺ (การจดบันทึก) คือ เราศรัทธาวาอัลลอฮฺจะทรงบันทึกทุกส่ิงทุก
อยางที่จะเกิดขึ้นจนกระทั่งถึงวันกิยามะฮฺ ในกระดาน อัล-เลาหฺ อัล-มะหฟูซฺ  

 {y x w v u t s r qz ~ } | {�  ¤ £ ¢     ¡
 ¥ z ٧٠: الحج 

ความวา “เจามิรูดอกหรือวา แทจริงอัลลอฮฺนั้นทรงรอบรูส่ิงที่อยูในชั้นฟาและ
แผนดิน แทจริงสิ่งนั้นมีอยูในบันทึกแลว แทจริงในการนั้นเปนเรื่องงายดาย
สําหรับอัลลอฮฺ” (อัล-หัจญ 70)   

 
ระดับที่สาม : อัล-มะชีอะฮฺ (ความประสงค) คือ เราศรัทธาวาอัลลอฮฺไดทรงประสงคทุกส่ิงที่

เกิดขึ้นในชั้นฟาและแผนดิน ไมมีส่ิงใดเกิดขึ้นเวนแตดวยความประสงคของพระองค ส่ิงใดที่พระองคทรง
ประสงคก็จะเกิดขึ้น ส่ิงใดที่ไมทรงประสงคก็จะไมเกิดขึ้น 

ระดับที่สี่ : อัล-ค็อลฺก (การสรางหรือบันดาลใหเกิดข้ึน) คือ เราศรัทธาวาอัลลอฮฺนั้น .. 

 {b a `c m l k j i h g f e dn  z
 ٦٣ - ٦٢: الزمر

ความวา “...คือผูทรงสรางทุกส่ิง และพระองคเปนผูทรงดูแลและคุมครองทุกส่ิง การ
ควบคุมดูแลกิจการแหงชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินเปนสิทธิของพระองค” (อัซ-ซุมัร 
62-63) 

 
ระดับทั้งสี่ประการนี้ครอบคลุมส่ิงที่มาจากพระองคอัลลอฮฺเอง และส่ิงที่มาจากปวงบาวทั้งหมด

ดวย นั่นคือ ทุกๆ ส่ิงที่เกิดขึ้นจากบาว ไมวาจะเปนคําพูด การกระทํา และการละทิ้งของเขา ยอมเปนสิ่งที่
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ถูกรับรูและถูกจดบันทึกไวแลว ณ อัลลอฮฺ  พระองคไดทรงประสงคใหมันเกิดขึ้นและทรงบันดาลใหมัน
เกิดขึ้นจริงตามนั้นดวย 

 { Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » ºz 
 ٢٩ - ٢٨: اكحكوير

ความวา “สําหรับบุคคลในหมูพวกเจาที่ประสงคอยูในทางอันเที่ยงตรง และพวกเจา
จะไมสมประสงคในสิ่งใด เวนแตอัลลอฮฺพระเจาแหงสากลโลกทรงประสงคใหมัน
เกิดขึ้นเทานั้น” (อัต-ตักวีร 28-29) 

 

{ z y x w v   u t s r q z٢٥٣: اكقرة 
ความวา “และมาตรวาอัลลอฮฺทรงประสงคแลวไซร แนนอนพวกเขาก็จะไมรบพุงกัน 
แตทวาอัลลอฮฺทรงกระทําไปตามที่พระองคทรงประสงค” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 253) 

 

 {´ ³ ² ± °µ ¶ ¹ ¸z ١٣٧: الأنعام 
ความวา “และหากวาอัลลอฮฺประสงคแลวพวกเขาก็ยอมไมกระทําส่ิงนั้น ฉะนั้น เจา
จงปลอยพวกเขาและสิ่งที่พวกเขาอุปโลกนความเท็จไปเถิด” (อัล-อันอาม 137)  

 

 { ¨ § ¦ ¥ z٩٦: تالصافا 
ความวา “และอัลลอฮฺทรงใหบังเกิดพวกเจา และสิ่งที่พวกเจากระทําดวย” (อัศ-ศอฟ
ฟาต 96) 

 
หลักฐานหาประการที่แสดงวาบาวมีสิทธิในการเลือกกระทํา 

แตในขณะเดียวกัน  เราก็ศรัทธาวาอัลลอฮฺทรงกําหนดใหบาวมี สิทธิในการเลือกและ
ความสามารถที่จะลงมือทํา ซึ่งดวยเหตุผลสองประการนี้การกระทําของเขาจึงไดบังเกิดขึ้น 

โดยหลักฐานที่ชี้วาการกระทําของบาวนั้นเกิดขึ้นดวยการเลือกและความสามารถของเขา นั่นก็
คือ 

หนึ่ง พระดํารัสของอัลลอฮฺที่วา  

 {¹ ¸ ¶ µº  z٢٢٣: اكقرة 
ความวา “จงเขาหาที่เพาะปลูก(หมายถึงภรรยา)ของพวกเจา จากดานใดก็ไดตามที่
พวกเจาตองการ” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 223) 

 

 { ~ } | { z y z٤٦: اكحوبة 
ความวา “และหากพวกเขาตองการออกไปรบดวย แนนอนพวกเขายอมเตรียม
สัมภาระเพื่อการออกไปดวย” (อัต-เตาบะฮฺ 46) 
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ในโองการดังกลาว อัลลอฮฺไดกลาวยืนยันถึงการเขาหาภรรยาดวยความประสงคของบาวเอง 

และยืนยันถึงการตระเตรียมสัมภาระดวยความประสงคของบาวเองเชนเดียวกัน 
 
สอง การที่อัลลอฮฺทรงมีคําสั่งใชและคําสั่งหามไปยังบาว ซึ่งถาหากบาวไมมีสิทธิในการ

เลือกและไมมีความสามารถในการทําแลวไซร การสั่งการดังกลาวก็จะเปนการบังคับใชใหกระทําในสิ่งที่
อยูนอกเหนือความสามารถ ซึ่งเปนสิ่งที่คานกันอยางชัดเจนกับวิทยความปรีชาญาณ ความเมตตา และ
พระดํารัสอันสัจจริงของอัลลอฮฺ ที่พระองคไดตรัสวา 

 {¬ « ª © ¨ §® z ٢٨٦: اكقرة 
ความวา “อัลลอฮฺไมทรงบังคับใชชีวิตหนึ่งชีวิตใด เวนแตเทาที่เขามีความสามารถ
จะกระทําได” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 286) 

 
สาม การที่อัลลอฮฺทรงชื่นชมผูทําดีในความดีที่เขาทํา และทรงประณามคนชั่วในความ

ชั่วที่เขาทํา และทรงใหผลตอบแทนแกทั้งสองคนตอสิ่งที่ทั้งสองไดกอไว ถาหากไมเพราะวาการ
กระทําของบาวเกิดขึ้นดวยความตองการและการเลือกของบาวเองแลวไซร การชื่นชมดังกลาวก็ยอมเปน
ส่ิงไรสาระ และการลงโทษที่วาก็จะเปนการอธรรม ซึ่งอัลลอฮฺผูสูงสงนั้นทรงบริสุทธิ์จากคุณลักษณะแหง
ความไรสาระและความอธรรม 

 
สี่ การที่อัลลอฮฺทรงสงบรรดาศาสนทูตมาเพื่อ .. 

{ x w v u t s r q p oy z ١٦٥: النساء 
ความวา “เปนผูแจงขาวดีและผูตักเตือน เพื่อวามนุษยจะไดไมมีหลักฐานใดๆ อาง
แกตัวแกอัลลอฮฺได หลังจากที่มีบรรดาศาสนทูตเหลานั้นแลว” (อัน-นิสาอ 165) 
 
โองการดังกลาวยืนยันวา หากการกระทําของบาวเกิดขึ้นไมใชดวยความตองการและการเลือก

ของเขาเอง การกลาวอางเพื่อแกตัวของเขาก็จะไมเปนโมฆะ (แตเนื่องจากความจริงก็คือ การกระทําของ
บาวเกิดขึ้นดวยการเลือกและเจตนาของเขาเอง ดังนั้นการกลาวอางแกตัวนั้นจึงเปนโมฆะและไมเปนผล) 
นั่นคือ ดวยการที่อัลลอฮฺสงบรรดาศาสนทูตลงมา (เพื่อแจงเตือนใหพวกเขาทราบถึงความดีความชั่ว และ
ใหพวกเขาเลือกทําดวยตัวเอง เพื่อไมใหพวกเขาแกตัวไดอีกตอไป) 

 
หา คนที่ลงมือทําทุกคนยอมรูสึกวาตัวเองกําลังทําบางสิ่งบางอยาง หรือกําลังละทิ้งมัน

อยู โดยไมรูสึกวาถูกบังคับแตอยางใด เขาอาจจะยืน นั่ง เขา ออก เดินทาง หรืออยูกับที่ ก็ลวนดวย
ความตองการของเขาทั้งสิ้น และไมรูสึกวาตนเองถูกใครบังคับอยู มิหนําซ้ํา เขายังสามารถที่จะแยกแยะ
ไดอยางชัดเจนวากําลังทําบางสิ่งบางอยางอยูดวยการเลือกของเขาเองหรือวามีผูอื่นบังคับเขาอยู 
นอกจากนี้ บทบัญญัติทางศาสนาเองก็มีการแยกแยะดวยวา ระหวางการเลือกทําโดยสมัครใจและการถูก
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บังคับนั้นมีขอตัดสินที่แตกตางกัน ซึ่งศาสนาจะไมเอาโทษแกผูที่ทําบางอยางลงไปเพราะโดนบังคับจาก
ผูอื่นในเรื่องที่เกี่ยวกับสิทธิของอัลลอฮฺตะอาลา 

และเราเห็นวา คนที่ทําบาปนั้นไมมีขออางสําหรับเขาในการที่จะอางถึงกฎสภาวการณของอัลลอ
ฮฺตอความผิดที่เขาไดกระทํา เพราะคนทําบาปยอมกระทําบาปนั้นลงไปดวยการเลือกของเขาเอง โดยไมรู
มากอนวาอัลลอฮฺจะทรงกําหนดสิ่งนั้นใหเกิดขึ้นกับเขา เนื่องจากวา คนแตละคนจะไมมีทางรูวาอัลลอฮฺ
ทรงกําหนดอะไรบางนอกจากเมื่อส่ิงดังกลาวไดเกิดขึ้นจริงๆ แลวเทานั้น 

 {Î Í Ì Ë Ê ÉÏ z ٣٤: لقمان 
ความวา “และชีวิตใดๆ จะไมมีทางรูวาเขาจะทําอะไรไดบางในวันพรุงนี้” (ลุกมาน 
34) 

 
การอางกฎสภาวการณเพ่ือกระทําผิด 

ดังนั้น ยอมเปนสิ่งที่ไมถูกตอง ที่จะอางดวยกฎสภาวการณที่ผูอางเองยังไมรูวาจะเกิดขึ้นหรือไม 
ในขณะที่ตนไดตั้งใจจะกระทําส่ิงที่พยายามหาขออางดวยกฎสภาวการณนั้น ซึ่งอัลลอฮฺไดทรงลบลาง
ขออางดังกลาวดวยพระดํารัสของพระองควา 

 {\ [ Z Y X W V U T S R   Q P O] 
e d c  b a ` _ ^f  k j i h g

m ln v u t s r     q p  o  z١٤٨: الأنعام  
ความวา “บรรดาผูตั้งภาคีจะกลาววา หากอัลลอฮฺทรงประสงคแลวไซร พวกเราก็
ยอมไมตั้งภาคีขึ้น และบรรพบุรุษของพวกเราก็เชนเดียวกัน และพวกเราก็คงไมทํา
ใหส่ิงใดเปนที่ตองหาม ในทํานองนั้นแหละที่บรรดาผูคนกอนหนาพวกเขาเคย
ปฏิเสธศรัทธามาแลว จนกระทั่งพวกเขาไดล้ิมรสการลงโทษของเรา จงกลาวเถิดวา 
พวกทานนั้นมีความรูอันใดพอที่จะเอาออกมาใหเราไดกระนั้นหรือ? พวกทานไมได
ปฏิบัติตามสิ่งใดนอกจากทําตามการคาดเดาเอาเทานั้นเอง และพวกทานไมมีส่ิงอื่น
ใดนอกจากการกลาวเท็จเทานั้น” (อัล-อันอาม 148) 

 
เราขอกลาวแกผูที่ทําความผิดบาปดวยการอางถึงกฎสภาวการณวา ทําไมทานไมทําความดีดวย

การอางถึงกฎสภาวการณบางเลา วาอัลลอฮฺทรงบันทึกส่ิงนั้นไวกับทานแลว ? เพราะไมไดแตกตางกัน
เลยระหวางการทําดีและการทําบาป ในแงที่ทานไมรูวาส่ิงนั้นจะเกิดขึ้นหรือไม กอนที่มันจะบังเกิดขึ้นจริง
จากตัวทาน ดวยเหตุนี้ เมื่อทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดบอกแกบรรดาเศาะหาบะฮฺวา ทุกๆ 
คนนั้นถูกจดบันทึกไวแลววามีที่พักในสวรรคหรือในนรก เหลาเศาะหาบะฮฺก็ถามวา แลวจะใหเราปลอย
ตัวเลยตามเลยและละทิ้งการปฏิบัติความดีไดหรือไม ? ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ตอบวา “ไม 
พวกทานจงปฏิบัติความดีเถิด เพราะทุกๆ คนนั้นจะไดรับการเอื้ออํานวยใหสะดวกในสิ่งที่เขา
ถูกกําหนดมา” (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 1362 มุสลิม 2647) 
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และเราขอกลาวแกผูทําบาปที่อางถึงกฎสภาวะการณวา ถาทานตองการเดินทางไปยังนครมัก
กะฮฺ ซึ่งมันมีเสนทางอยูสองเสนทาง แลวมีคนที่ซื่อสัตยมาบอกกับทานวา มีทางหนึ่งนั้นนากลัวและ
ยากลําบาก สวนอีกทางหนึ่งนั้นปลอดภัยและสะดวกสบาย แนนอนทานยอมจะเลือกทางที่สอง และ
เปนไปไมไดที่ทานจะเลือกทางแรกแลวอางวาแทจริงมันถูกกําหนดมาแกฉันแลว ถาหากทานทําเชนนั้น 
แนแทผูคนก็จะหาวาทานนั้นเปนพวกคนที่บาและวิกลจริตอยางแนนอน 

และเราจะขอกลาวแกคนที่ทําบาปและอางถึงกฎสภาวการณอีกวา ถาหากมีการเสนอตําแหนง
สองตําแหนงแกทาน ตําแหนงหนึ่งนั้นเปนงานที่มีเงินเดือนสูงกวา ทานยอมที่จะเลือกทําในตําแหนงนี้
แทนที่จะเลือกตําแหนงที่มีเงินเดือนต่ํากวา แลวเหตุใดในเรื่องที่เกี่ยวกับโลกอาคิเราะฮฺนั้นทานจึงเลือก
เอางานที่ต่ําตอยกวา แลวมาอางเอาวาเปนเพราะกฎสภาวการณดวยเลา ? 

และเรายังขอกลาวอีกดวยวา เราเห็นวา เมื่อทานปวยดวยโรคทางกายใดๆ ทานก็จะเคาะประตู
หาหมอที่มีทั้งหมดเพื่อมาเยียวยารักษาทาน และทานก็กัดฟนทนตอความเจ็บปวดในการผาตัดและการ
กลืนกินยาที่ขมป แลวเหตุใดเลา ทานจึงทําไมเยี่ยงเดียวกันนั้นกับโรคทางจิตใจของทานที่ปวยดวยมะอฺศิ
ยะฮฺ(การฝาฝนและทําบาป)มากมาย ? 
 
ความช่ัวจะไมถูกพาดพิงไปยังอัลลอฮฺ 

และเราศรัทธาวา ความชั่วรายนั้นจะไมถูกพาดพิงไปยังอัลลอฮฺ เนื่องดวยความสมบูรณแหงพระ
เมตตาและวิทยความปรีชาญาณแหงพระองค ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

» ُّ Ēكَْ  ليَسَْ  وَالشرǾَِإ«  
ความวา “ความชั่วนั้นไมถูกพาดพิงไปยังพระองค” (บันทึกโดยมุสลิม 771)  

 
ดังนั้น ตัวของการกําหนดกฎเกณฑตางๆ ของอัลลอฮฺนั้นจะไมมีดานเลวรายเลยโดยเด็ดขาด 

เพราะมันเกิดมาจากพระเมตตาและความปรีชาญาณของพระองค แตความเลวรายดังกลาวจะเกิดขึ้นกับ
การตัดสินหรือผลแหงการกําหนดนั้น ดังดุอาอของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งไดกลาวใน
กุนูตที่ไดสอน อัล-หะสัน เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ วา 

  »قَضَيتَْ  مَا شَرĒ  وَقِنِي «
ความวา “ขอพระองคปกปองฉัน จากความชั่วรายที่พระองคทรงตัดสินใหมัน
เกิดข้ึน” (บันทึกโดยอบู ดาวูด 1425, อัต-ติรมิซีย 646, อัน-นะสาอีย 1745, อิบนุ 
มาญะฮฺ 1178)  

 
ในดุอาอนี้ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม พาดพิงความเลวรายไปยัง เกาะฎออ หรือผล

การตัดสินที่เกิดขึ้น (ไมใชพาดพิงไปยัง เกาะดัรฺ หรือกําหนดการของอัลลอฮฺ) ขณะเดียวกัน ความเลวราย
ที่เกิดขึ้นกับผลแหงการกําหนดดังกลาวก็ไมใชความเลวรายโดยบริสุทธิ์หรือโดยสัมบูรณ ทวามันจะ
อาจจะเลวรายในแงหนึ่ง แตดีในอีกแงหนึ่ง หรือเลวราย ณ สถานะหนึ่ง แตดีในอีกสถานะหนึ่ง เปนตน 
 
ส่ิงที่ช่ัวในแงหนึ่งยอมมีดานดีในอีกแงหนึ่ง 
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เชน ความเสียหายที่ปรากฏขึ้นในแผนดิน ไมวาจะเปนความแหงแลง ความเจ็บปวย ความ
ยากจน และความหวาดกลัว เหลานี้ยอมเปนสิ่งที่เลวราย แตมันก็เปนสิ่งที่ดีในอีกสถานะหนึ่ง ดังที่อัลลอ
ฮฺตรัสวา 

 { Ü Û Ú     Ù Ø ×   Ö Õ Ô  Ó Ò      Ñ Ð
 Þ Ýz ٤١: الروم 

ความวา “ความหายนะไดเกิดขึ้นทั้งทางบกและทางน้ํา อันเนื่องมาจากสิ่งที่มือของ
มนุษยไดขวนขวายไว เพื่อที่พระองคจะใหพวกเขาลิ้มรสโทษจากบาปบางอยางที่
พวกเขาประกอบไว เพื่อวาพวกเขาจะกลับเนื้อกลับตัว” (อัร-รูม 41) 

 
การตัดมือคนขโมยและการขวางหินคนผิดประเวณี ยอมเปนสิ่งที่เลวรายสําหรับคนขโมยและคน

ที่ทําผิดประเวณีดังกลาว เพราะวาเปนการตัดมือและคราชีวิต แตมันเปนสิ่งที่ดีสําหรับเขาทั้งสองในอีกแง
หนึ่ง นั่นคือ เปนการลบลางบาปแกทั้งสองทดแทนการตองโดนลงโทษในอาคิเราะฮฺ เพราะวาจะไมมีการ
รวมกันระหวางการลงโทษในดุนยาและการทรมานในอาคิเราะฮฺ และมันยังมีขอดีในอีกสถานะหนึ่งดวย 
นั่นคือ เปนการพิทักษปกปองทรัพยสิน เกียรติและวงศตระกูลในสังคมโดยภาพรวม ไมใหถูกลวงละเมิด
โดยมิชอบ 
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ภาค 
 

ผลของการศรัทธาตามหลักความเช่ือดังกลาวนี้ 
ผลของการศรัทธาตออัลลอฮฺ 

หลักความเชื่อตางๆ ที่สูงสงและประกอบดวยหลักการตางๆ ที่ยิ่งใหญเหลานี้ จะสงผลใหกับ
เจาของผูที่เชื่อมั่นศรัทธาดวยผลดีตางๆ อันใหญหลวงและมากมาย อาทิ 

การศรัทธาตออัลลอฮฺ รวมทั้งพระนามและคุณลักษณะตางๆ ของพระองค จะสงผลใหบาวมี
ความรักตออัลลอฮฺและยกยองสรรเสริญพระองค อันเปนปจจัยสองประการที่ทําใหเขาลุกขึ้นมาทําหนาที่
ตามคําส่ังของพระองคและละเลิกจากสิ่งที่พระองคหาม การกระทําตามคําส่ังของอัลลอฮฺและงดเวนจาก
ส่ิงที่พระองคหาม จะทําใหบาวไดรับความสุขทั้งในโลกดุนยาและอาคิเราะฮฺ ทั้งระดับปจเจกบุคคลและ
ระดับสังคมโดยรวม 

{d c b a ` _ ~ } | { z ye 
h g f k j i z ٩٧: اجحل 

ความวา “ผูใดปฏิบัติความดีไมวาจะเปนเพศชายหรือเพศหญิงก็ตาม โดยที่เขาเปน
ผูศรัทธา เราก็จะใหเขาไดดํารงชีวิตที่ดีอยางแนนอน และเราจะตอบแทนคาความ
เหน็ดเหนื่อยของพวกเขาดวยการตอบแทนสิ่งที่ดีที่สุด ตอส่ิงที่พวกเขาไดเคยกระทํา
ไว” (อัน-นะหฺลุ 97)  

 
 
ผลของการศรัทธาตอมะลาอิกะฮฺ 

สวนหนึ่งของผลที่ไดรับจากการศรัทธาตอมะลาอิกะฮฺ ก็คือ 
หนึ่ง การไดรูถึงความยิ่งใหญของพระผูอภิบาลผูทรงสรางมะลาอิกะฮฺ รวมถึงพระเดชานุภาพ

และอํานาจของพระองค  
สอง การไดขอบคุณอัลลอฮฺที่ทรงใหความสําคัญกับปวงบาวของพระองค ดวยการสงใหมีมะ

ลาอิกะฮฺมาเปนผูดูแลพวกเขา คอยจดบันทึกการงานตางๆ ของพวกเขา และเพื่อคุณประโยชนอื่นๆ ของ
มนุษย 

สาม การมีความรูสึกรักตอมะลาอิกะฮฺ ในสิ่งที่พวกเขาไดปฏิบัติอิบาดะฮฺตออัลลอฮฺในรูปแบบที่
สมบูรณที่สุด รวมทั้งการที่พวกเขาไดขออภัยโทษใหกับบรรดาผูศรัทธา 
 
ผลของการศรัทธาตอคัมภีร 

และสวนหนึ่งของผลที่ไดรับจากการศรัทธาตอคัมภีรตางๆ ก็คือ 
หนึ่ง การไดรูถึงความเมตตาของอัลลอฮฺและการที่พระองคใหความสําคัญตอปวงบาวของ

พระองค ดวยการที่ทรงประทานมายังมนุษยชาติทุกๆ เผาพันธุใหมีคัมภีร เพื่อทรงชี้ทางใหแกพวกเขาดวย
คัมภีรนั้น 
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สอง การไดเห็นถึงวิทยความปรีชาญาณของอัลลอฮฺ ที่พระองคทรงกําหนดบทบัญญัติตางๆ ใน
คัมภีรเหลานี้ไดอยางเหมาะสมกับสภาพของแตละประชาชาติ และอัลกุรอานซึ่งเปนคัมภีรสุดทายของ
พระองคก็มีความเหมาะสมสําหรับมนุษยทั้งมวล ในทุกยุคสมัยและทุกสถานที่ จวบจนถึงวันกิยามะฮฺ 

สาม การไดขอบคุณอัลลอฮฺตอคุณประโยชนตางๆ ขางตน 
 
ผลของการศรัทธาตอศาสนทูต 

และสวนหนึ่งของผลที่ไดรับจากการศรัทธาตอบรรดาศาสนทูต ก็คือ 
หนึ่ง การไดรูถึงความเมตตาของอัลลอฮฺและการที่พระองคใหความสําคัญตอปวงบาวของ

พระองค โดยการที่ทรงสงบรรดาศาสนทูตผูทรงเกียรติเหลานั้น เพื่อมาชี้ทางและใหคําแนะนํา 
สอง การไดขอบคุณอัลลอฮฺตอนิอฺมัต(ความโปรดปราน)ที่ยิ่งใหญนี้ 
สาม การมีความรักตอบรรดาศาสนทูต  การยกยอง  และการสรรเสริญพวกเขาตามสถานะที่

เหมาะสม เพราะแทจริงแลว พวกเขาคือทูตของอัลลอฮฺและเปนบาวที่ถูกคัดสรร พวกเขาไดทําหนาที่  
อิบาดะฮฺตอพระองค เผยแผสารแหงพระองค ตักเตือนหมูบาวของพระองค และไดอดทนตอความ
เดือดรอนที่คนเหลานั้นไดกอกับพวกเขา 
 
ผลของการศรัทธาตอวันอาคิเราะฮฺ 

และสวนหนึ่งของผลที่ไดรับจากการศรัทธาตอวันอาคิเราะฮฺ ก็คือ 
หนึ่ง ความมุมานะในการปฏิบัติตามเชื่อฟงอัลลอฮฺ ดวยความหวังที่จะไดรับผลบุญในวันนั้น 

และการหลีกเลี่ยงหางไกลจากการฝาฝนพระองค ดวยความกลัววาจะตองถูกลงโทษในวันนั้น 
สอง เปนการปลอบโยนบรรดาผูศรัทธา ในสิ่งที่พลาดไปจากพวกเขา ไมวาจะเปนความสุขและ

ความสําราญในโลกดุนยา ดวยความหวังวาพวกเขาจะไดความสุขสําราญและผลบุญในอาคิเราะฮฺ
ทดแทน 
 
ผลของการศรัทธาตอเกาะดัรฺ หรือกฎสภาวการณ 

และสวนหนึ่งของผลตางๆ ที่ไดรับจากการศรัทธาตอกฎสภาวการณของอัลลอฮฺ ก็คือ 
หนึ่ง การยึดอัลลอฮฺเปนที่พึ่งเมื่อลงมือกระทําส่ิงใดก็ตามที่เปนเหตุปจจัย เพราะทั้งเหตุปจจัย

และผลของมันนั้น ลวนแลวจะเกิดขึ้นตามกําหนดและลิขิตของอัลลอฮฺทั้งส้ิน 
สอง ความรูสึกสบายใจ และสงบนิ่งในใจ เพราะเมื่อรูวาส่ิงใดก็ตามลวนเกิดขึ้นดวยกําหนด

ของอัลลอฮฺ และสิ่งที่เรารังเกียจก็ยอมตองเกิดขึ้นโดยไมมีทางเลี่ยง จิตใจก็จะรูสึกผอนคลาย หัวใจจะ
สงบนิ่ง และพอใจกับการกําหนดของอัลลอฮฺ ดังนั้น ไมมีผูใดอีกแลวที่จะมีชีวิตที่สุขยิ่ง สบายใจเปนที่สุด 
และสงบใจอยางเขมแข็ง มากไปกวาผูที่ศรัทธาตอกฎสภาวการณของอัลลอฮฺ 

สาม กําจัดความรูสึกผยองโออวดเมื่อไดรับส่ิงที่ตนปรารถนา เพราะการไดมาซึ่งนิอฺมัตดัง
กลาวคือส่ิงที่อัลลอฮฺกําหนดใหเขาเปนปจจัยแหงความดีและความสําเร็จ ดังนั้น เขาจึงตองขอบคุณ
อัลลอฮฺตอนิอฺมัตดังกลาว และละทิ้งการโออวดลืมตัว 

สี่ กําจัดความรูสึกกังวลและฟุงซาน เมื่อไมไดรับส่ิงที่ตนอยากไดหรือตองประสบกับส่ิงที่ตน
รังเกียจ เพราะแทจริงแลวมันเกิดขึ้นดวยกําหนดของอัลลอฮฺผูทรงอํานาจแหงชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน 
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ซึ่งมันจะเกิดขึ้นโดยไมมีทางเลี่ยง ดังนั้น เขาจึงตองอดทนและคาดหวังวาอัลลอฮฺจะตอบแทนผลบุญ
ใหกับเขาอันเนื่องจากสิ่งนั้น ในเรื่องนี้อัลลอฮฺไดตรัสวา 
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ÁÂ  È Ç          Æ Å Ä Ãz  ٢٣ -  ٢٢: الحديد 
ความวา “ไมมีเคราะหกรรมอันใดเกิดขึ้นในแผนดินนี้ และไมมีแมแตในตัวของพวก
เจาเอง เวนแตไดมีไวในบันทึกกอนที่เราจะใหบังเกิดมันขึ้นมา แทจริงนั่นเปนความ
งายดายสําหรับอัลลอฮฺ เพื่อพวกเจาจะไดไมตองเสียใจตอส่ิงที่ไดสูญเสียไปจาก
พวกเจา และไมดีใจตอส่ิงที่พระองคทรงประทานแกพวกเจา และอัลลอฮฺมิทรงชอบ
ทุกผูหยิ่งจองหองและผูคุยโวโออวด” (อัล-หะดีด 22-23) 

 
ดังนั้น เราจึงขอวิงวอนตออัลลอฮฺ ไดทรงทําใหเรายืนหยัดมั่นคงบนหลักความเชื่อนี้  ขอทรง

ประทานผลตางๆ ของมัน และทรงเพิ่มพูนความประเสริฐของพระองคแกเรา อีกทั้ง เราขอวิงวอนให
พระองคทรงอยาทําใหหัวใจของเราหันเหเบี่ยงเบน หลังจากที่พระองคไดทรงชี้ทางแกเราแลว ขอพระองค
ประทานความเมตตาแหงพระองคแกเรา แทจริง พระองคนั้นเปนผูทรงประทานใหอยางมากมายยิ่ง และ
การสรรเสริญทั้งหลายนั้นเปนสิทธิของอัลลอฮฺพระผูอภิบาลแหงโลกทั้งมวล 

ขออัลลอฮฺทรงประทานพรและความศาติแดทานนบีมุหัมมัดของเรา บรรดาเครือญาติและเศาะ
หาบะฮฺของทาน รวมทั้งผูที่ปฏิบัติตามพวกเขาเหลานั้นดวยดีเทอญ 
 

เรียบเรียงเสร็จดวยปลายปากกาของผูเขียน 
มุหัมมัด อัศ-ศอลิหฺ อัล-อุษัยมีน 
เมื่อ 30 เชาวาล  ฮ.ศ. 1404 

 
 


